DE: Bedienungsanleitung MAU L

Spannungsversorgung
Die Waage kann iiber das Netzteil oder mit der 9V Blockbatterie versorgt werden. Die Netzbuchse befindet sich seitlich an der Wiegeeinheit, das Batteriefach
befindet sich auf der Bodenplatte der Wiegeeinheit.

Batteriewechsel
Falls ein ,Lo" in der Anzeige erscheint, bedeutet dies, dass die Batterie erschopft ist.

Aufstellen der Waage
Achten Sie bitte darauf, dass die Waage waagerecht steht.

Wiegen ()
Nach dem Einschalten mit der ,(O“ -Taste erscheinen zundchst alle Segmente im Anzeigefeld. Bitte warten, bis die Null erscheint. Erst dann das Gewicht auf-
legen und den Gewichtswert ablesen.

Zuwiegen (tare)
Leere Behalter (bzw. 1. Gewichtsmenge) abwiegen und Waage durch Druck auf die ,tare” -Taste wieder auf Null stellen. Behalter fiillen (bzw. 2. Gewichts-
menge auflegen). Nur das zugewogene Nettogewicht wird angezeigt.

Abschalten (D)
Durch driicken der ,(b" -Taste.

Automatisches Abschalten
Nur im Batteriebetrieb bei belasteter oder unbelasteter Waage nach ca. 2 Minuten, sofern in dieser Zeit keine Gewichtsanderung erfolgt. Im Netzteilbetrieb
keine automatische Abschaltung.

Umschalten d. Gewichtseinheiten kg, b (mode)
Die Waage kann das Gewicht in kg oder b anzeigen. Durch Driicken der ,mode“-Taste die gewiinschte Gewichtseinheit wahlen.

Zahlen ()
Nach der Wiegebereitschaft das Referenzgewicht auflegen. (Achtung: Das Einzelstiickgewicht muss > 50 Gramm sein, damit die Zahlfunktion fehlerfrei arbei-
tet.) Dann , & -Taste driicken und halten bis ,100" im Anzeigefeld erscheint. Durch Driicken der ,mode" -Taste die Referenzstiickzahl (25; 50; 75 oder 100)

“‘M

wahlen und dann erneut ,&" -Taste driicken.

Benutzerkalibrierung

Falls erforderlich, kann die Waage nachkalibriert werden. Die Waage mit der ,(D"- Taste einschalten. In der Anzeige erscheint ,88888". Bevor die Anzeige auf
Null springt die ,(O“- Taste viermal kurz hintereinander betdtigen und beim vierten Mal die Taste halten. Im Display erscheint ein Zahlenwert. Jetzt die

. Taste erneut betatigen. Es erscheint ,CAL" und dann ,20,00“. Nun ein 20kg- Kalibriergewicht auflegen. Nach 4 Sekunden erscheint ,40,00" in der
Anzeige. Jetzt ein 40kg- Kalibriergewicht auflegen. Nach weiteren 4 Sekunden erscheint ,PASS” und dann die normale Gewichtsanzeige. Die Waage ist

neu kalibriert.

Wichtig: Die Waage darf wahrend der Kalibrierung keinen Erschiitterungen oder Luftstromungen ausgesetzt werden.

Erklarung der Sonderzeichen
1. Einschalten
Nach dem Driicken der (O -Taste erscheinen zunachst alle Symbole. Sie konnen iiberpriifen, ob alle Segmente einwandfrei angezeigt werden.
Die anschlieRende Null-Anzeige gibt die Wiegebereitschaft an.
2. Negative Gewichtanzeige
Driicken Sie erneut die ,tare” -Taste.
3. Uberlast
Wenn ein aufgelegtes Gewicht schwerer als die Hochstlast der Waage ist, erscheint ,0.Ld" im Anzeigefeld.
4. Stromversorgung
Falls ein ,LO" erscheint, bedeutet dies, dass die Batterie erschopft ist.

Dieses Gerat entspricht den Anforderungen gemaR EG-Richtlinie 2014/31/EU. Hinweis: AuBergewdhnliche elektromagnetische Einfliisse (Strsender in unmit-
telbarer Ndhe) konnen den Anzeigewert beeinflussen. Nach Ende des Stéreinflusses ist das Produkt wieder bestimmungsgemaB einsetzbar. Die Waage darf
nicht im eichpflichtigen Verkehr eingesetzt werden.

Es besteht nach dem Deutschen Batteriegesetz (BattG) die Mdglichkeit Batterien nach Gebrauch, unentgeltlich an der Verkaufsstelle zuriickzugeben.
Endbenutzer sind zur Riickgabe von Altbatterien verpflichtet.

“—  Sogekennzeichneten Produkte diirfen nicht im unsortierten Hausmiill entsorgt werden, sondern werden gesondert als Elektroschrott in dafiir
( ;' vorgesehenen Einrichtungen gesammelt. Uber die verfiigharen Entsorgungsmaglichkeiten und die dafiir vor gesehenen Einrichtungen gibt die
mmem  Ortliche Stadt- oder Gemeindeverwaltung Auskunft.

Zeichenerklarung: Hg = Quecksilber; Cd = Cadmium; Pb = Bl

Genauigkeit

Dieses Gerat entspricht den Anforderungen gemadf EU-Richtlinie 2014/31/EU. Jede Waage wird wahrend des Fertigungsprozesses sorgfaltig kalibriert und
gepriift. Die Toleranz betragt + 0,5% + 1 Digit (Temperatur-Bereich +5° bis +35° C). Bei fehlerhaften Anzeigen aufgrund von Beschadigungen, Fehlbedienung
bzw. Geratefehler aller Art kann keine Haftung iibernommen werden. Mangelschdaden werden von der vorliegenden Garantie nicht umfaft.Haftung besteht
auch nicht fiir entgangenen Gewinn oder sonstige Vermdgensschaden des Kaufers bzw. Anwenders.



BG: UHcTpyKuma 3a ynoTpeba

3axpaHBaHe
KaHTapbT MOXe [ia Ce 3axpaHBa Ype3 3axpaHBaLLus aganTep unum ¢ 9V 6nokoBa 6atepus. bykcaTta 3a 3axpaHBaHe Ce HAMMpa OTCTPaHU Ha TernoBus
MoJy/1, a OTJieNleHneTo 3a B6aTepusiTa — Ha A0JIHAaTa CTpaHa Ha TernoBus Moayn.

CMsiHa Ha 6aTepusTa
Ako Ha aucnnes ce nosieu ,Lo", ToBa 03HayaBa, Ye baTepusTa e U3TOLLEHA.

MocTaBAHe Ha KaHTapa
YBepeTe Ce, Ye KaHTapbT e NoCTaBeH XOPU3OHTasHO.

MNpeternsne (O)
Cnep BkNtouBaHe ¢ 6yToHa ()" MbpBo Ce NOABABAT BCUYKM CErMeHTU Ha aucnnes. N3yakaite, foKaTo Ce NoKaxe Hyna. EfiBa cnef ToBa nocTaBeTe
ToBapa W oT4eTeTe TernoTo.

Tapa (tare)
MpeTerneTe npaseH cbp, (MAn 1-BOTO KONMYECTBO) U HaTUCHETe 6yTOHa ,tare”, 3a Aa 3aHyNUTe KaHTapa. HanbnHeTe cbfa (M NocTaBeTe 2-poTo
konuyecTBo). LLle ce mokaxe caMo HETHOTO Terno.

W3kniouBane ()
C HaTuCKaHe Ha 6yToHa D"

ABTOMaTHYHO U3KJ/IIOYBaHe
Camo npw paboTa C 6aTepusi — aKO KaHTapbT e HaTOBApeH UMK He Cref 0KoJIo 2 MUHYTH 6e3 NpoMsiHa Ha TernoTo. lMpu pa6oTa CbC 3axpaHBaly aganTep -
HSIMa aBTOMaTWUYHO W3KJ/IIOYBaHe.

MpeBKnioyBaHe Ha TernoBHUTe eauHuuK kg, Lb (mode)
KaHTapbT MoXe Aa noka3Ba Ternoto B kg unu lb. N36epeTe xenaHata eanHuUL,a ¢ 6ytoHa ,mode”.

bpoeHe (&
Cnep, KaTo KaHTapbT e roToB 3a paboTa, nocTaBeTe pedepeHTHOTO Terno. (BHUMaHMe: TernoTo Ha eAMHMYHATA YacT TpsAGBa fla 6bae > 50 rpama, 3a

e

fla pa6oTn GyHKLMATa NpaBUiHO.) HaTUCHeTe M 3afipbXTe GyToHa 4., oKaTo Ha Aucnnes ce noseu ,100“. C 6yToHa ,mode” u3bepeTe 6posi Ha

...M

pedepeHTHUTe eanHULM (25; 50; 75 unn 100), cned ToBa OTHOBO HaTUCHETeE BYTOHa 4"

MoTpebutencka kanubpoBKa

AKo e Heobx0MMO, KaHTapbT MOXe Aa 6bAe NpekanuobpupaH. BkntoyeTe kaHTapa ¢ 6yToHa ,(D“. Ha aucnnes we ce nokaxe ,88888". Mpeau pa ce
nokaxe Hyna, HaTucHeTe 6yToHa D" YyeTupu NbTU 6GBP30 U 3a[PbXKTE HATUCHAT NPU YeTBBPTOTO HaTUCKaHe. Ha ancnnes we ce nosieu LudpoBsa
cTolHocT. HatucHete oTHoBo 6yToHa ,(O“. Llle ce nokaxe ,CAL" n cnep ToBa ,20,00“. MocTaBeTe Kann6poBbYHO Terno ot 20 Kr. Cnep 4 ceKyHAM Le
ce noseu ,40,00“. MocTaBeTe Kann6poBbYHO Terno ot 40 kr. Cnep olwe 4 cekyHau Lwe ce nosieu ,PASS®, cnef, KoeTo ce NoKa3Ba HOpMasHOTO Terno.
KaHTapbT e npekannbpupaH.

BaxxHo: Mo BpeMe Ha KannbpoBKaTa KaHTapbT He Tpsi6Ba Aa 6be NOANIOXKEH Ha BUOpaLUM UNK BH3AYLWHU TEYEHMS.

06scHeHMe Ha cneLuaHUTe CUMBOJIN
1. BKnoyBaHe
Cnep HaTMCKaHe Ha 6yToHa D" ce nosaBsBaT BCUYKM CMMBONW. MoXeTe fla NpoBepuTe Jain BCUYKM CETMEHTH Ce NMOKa3BaT NpaBuIIHO.
MocneaBaLoTo NMoKa3BaHe Ha HyNa NOKa3Ba FOTOBHOCT 3a NpeTernsHe.
2. OTpuuaTenHa CTOMHOCT Ha Terno
HaTucHeTe oTHOBO 6yToHa ,tare”.
3. lNpeToBapBaHe
AKo NocTaBeHOTO Terno HajiBULIaBa MaKCUMaJTHOTO HaTOBapBaHe Ha KaHTapa, Ha aucnnes ce nosiesaBa ,0.Ld".
4. 3axpaHBaHe
Ako ce nossu ,LO" ToBa 03Ha4aBa, Ye H6aTEPMATA € U3TOLLEHA.

ToBa yCTpOWCTBO OTroBaps Ha U3MCKBaHMATa Ha [iupekTuea Ha EC 2014/31/EU.

3abenexka: HeobuyaiiHu eneKTpoMarHUTHN BAMSHWA (Hanp. CMyLLaBally yCTPOICTBa B HenocpeCcTBeHa 6/IM30CT) MoraT Aia MOBNUAAT Ha NoKa3BaHaTa
cTorHocT. (e, NpeKpaTsiBaHe Ha CMYyLLEHUSATa NPOAYKTHT MOXe [la Ce U3Mo/13Ba HOpMaJiHo. KaHTapbT He TpsibBa Aa Ce M3MoNi3Ba B 3aKOHOBO
perynmpaHu usmepBaTeIHU NPOLLECH.

ToyHocT

ToBa yCTpoICTBO OTroBaps Ha M3nCKBaHMATa Ha [lupektnea Ha EC 2014/31/EU. Bceku KaHTap ce Kanmbpupa 1 npoBepsiBa BHUMATeNHO No BpeMe Ha
Npon3BOACTBeHMA npouec. TonepaHewT e £ 0,5% + 1 uudpa (TemnepaTypeH AnanasoH ot +5° go +35° C). He ce HOCKM OTFOBOPHOCT 3a rPeLUHM NoKa3aHus
B pe3ynTaT Ha NoBpeau, HenpaBUIHa ynoTpeba unu xapayepHu aedektu. NMospeayn nopaamn aedekTu He Ce MOKPUBAT OT HAaCToALLATa rapaHums. He ce
HOCM OTTOBOPHOCT M 3a MPOMyCHATU MON3W UAK Apyrn GUHAHCOBW LETW Ha KynyBaya UK NoTpebutens.



CZ: Navod k obsluze

Napajeni proudem
Véhu je mozné provozovat napajenim pres sitovy adaptér nebo na blokovou baterii 9 V. Zditka pro pfipojeni na sit se nachazi na strané vazici jednotky,
prihradka na baterie je v zakladové desce vahy.

Vymeéna baterii
Jestlize se objevi na displeji ,Lo", znamena to, ze jsou vybité baterie.

Ustaveni vah
Dbejte prosim na to, aby vahy staly vodorovné.

Vazeni ()
Po zapnuti vahy tlacitkem (D" se objevi na displeji nejdfive vsechny symboly. Prosime, vyckejte az se zde objevi nula. Teprve potom miizete polozit zbozi na
vahu a odecist jeho hmotnost.

DovazZovani (tare)
Zvazte prazdnou nadobu (pripadné 1. vahové mnozstvi) a opétnym stisknutim tlacitka ,tare” vahu zase nastavte na nulu. Nadobu naplnte (pfipadné pridejte 2.
vahové mnozstvi). Nyni se zobrazi Cista vaha pridaného predmétu.

Vypnuti (O)
Stisknutim tlacitka ,"“.

Automatické vypinani
Pri provozu na baterii a po 2. minutach klidu se vaha automaticky vypne. Pri provozu s napdjenim ze sité se vaha automaticky nevypina.

Prepinani jednotek hmotnosti kg, Lb (mode)
Véaha miize ukazovat hmotnost v kg v Ib. Pro nastaveni pozadované jednotky hmotnosti stisknéte tlacitko ,mode”.

Pocitani ()
Po zapnuti polozit na vahu referencni zavazi. (Pozor: aby funkce pocitani kusti bezvadné fungovala musi mit jeden kus hmotnost > 50 g) Potom stisknout a

pridrzet tlacitko , " tak dlouho az se objevi na ukazateli ,100". Stisknutim tlacitka ,mode” zvolit referencni pocet kusi (25; 50; 75; 100) a znovu stisknout
tlacitko ,&&".

Uzivatelské kalibrovani

Jestlize je to zapotrebi mlZze se vaha jesté dodatecné kalibrovat. Vahu zapnout tlacitkem ,()“.Na displeji se objevi ,88888". Jesté nez se na displeji objevi
nula, stisknout kratce Ctyrikrat po sobé tlacitko (D" a pri Ctvrtém stisknuti tlacitko podrzet. Na displeji se objevi ¢islo. Nyni jesté jednou stisknout tlacitko ,D".
Objevi se ,CAL" a potom ,20,00“. Nyni polozit na vahu kalibracni zavazi 20 kg. Po 4 vterinach se na displeji objevi ,40,00“. Nyni polozit na vahu kalibracni
zavazi 40 kg. Po dalsich 4 vterinach se objevi ,PASS" a potom normalni vaha. Vaha je noveé kalibrovana.

Dilezité: Pri kalibrovani nesmi byt vaha vystavena otfesum nebo proudéni vzduchu.

Vysvétleni zvlastnich znaku
1. Zapnuti
Po stisknuti tlacitka (0" se nejdfive objevi vsechny symboly. Pritom miiZete zkontrolovat, jestli ukazuji vsechny segmenty bezchybné. Nasleduji ci
zobrazeni nul znamena, ze je vaha pripravena k provozu.
2. Negativni zobrazeni vahy
Stisknéte znovu tlacitko ,tare”.
3. Pretizeni
Pri pretizeni vahy se objevi na ukazateli ,0.Ld".
4. Napajeni proudem
Jestlize se objevi na displeji ,Lo", znamena to, ze jsou vybité baterie.

Toto zarizeni odpovida pozadavkam smérnice EU 2014/31/EU. Upozornéni: zobrazenou hodnotu mohou ovlivnit mimoradné elektromagnetické vlivy (rusici
vysilac v bezprostredni blizkosti). Kdyz rusivy vliv skondi, je vyrobek mozné opét pouzit k uréenému acelu. Vaha se nesmi pouzivat v provozech podléhajicich
cejchovani.

Presnost

Tento pristroj spliuje pozadavky EU-smérnice 2014/31/EU. Kazda vaha je béhem vyroby starostlivé kalibrovana a zkousena. Tolerance cini + 0,5% t 1 digit

(v rozsahu teplot +5° bis +35°C). Pfi chybnych ddajich vahy v disledku poskozeni, chybné obsluhy pfip. vad pfistroje jakéhokoli druhu nemiile byt pfevzato
zadné ruaeni. Skody v disledku vad nejsou stavajici garanci kryty. Ruceni se také nevztahuje na ztraceny zisk nebo jiné majetkové skody kupce prip. uzivatele.



DK: Betjeningsvejledning

Spandingsforsyning
Vaegten kan forsynes over netdelen eller af 9V blokbatteriet. Netbgsningen befinder sig pa siden af vaegtenheden; batterirummet befinder sig pa
vejeenhedens bundplade.

Batteriskift
Safremt ,Lo" dukker op i visningsfeltet, sa betyder det at batterierne er afladede.

Opstilling af vaegten
Veer venligst opmaerksom pa, at vaegten star vandret.

Vejning ()
Nar veaegten er teendt med ,O" —tasten, vises der fgrst alle segmenter i
displayfeltet. Vent venligst, indtil der vises et nul. Fgrst derefter bgr vaegten belastes og vaegtvaerdien aflaeses.

Tillegsvejning (tare)
Afvej den tomme beholder (hhv. 1. veegtmaengde) og nulstil vaegten igen ved at trykke pa ,tare” -tasten. Fyld beholderen (hhv. leeg den 2. vaegtmaengde pa).
Der vises kun den tilfgrte nettovaegt.

Afbrydelse ()
Ved tryk pa ,O" -tasten.

Automatisk slukning
Kun ved batteridrift, ved belastet eller ubelastet vaegt efter ca. 2 minutter, safremt der ikke sker nogen vaegteendring i denne tid. Ved netdeldrift ikke nogen
automatisk slukning.

Omskiftning af vaegtenheder kg, b (mode)
Vaegten kan vise kg eller lb. Veelg den gnskede vaegtenhed ved at trykke pa ,mode” -tasten.

Teelling (&)
Leaeg referenceveegten pa nar vaegten er klar til vejning. (OBS: vaegten for det enkelte stykke skal veere > 50 gram, sa teellefunktionen arbejder fejlfrit.) Tryk sa

e

pa 4" -tasten og hold denne trykket til der vises , 100" i displayfeltet. Vaelg referencestykantallet (25; 50; 75 eller 100) ved at trykke pa ,mode" —tasten og

...ll

tryk sa igen pa 4" -tasten.

Brugerkalibrering

Om ngdvendigt kan vaegten efterkalibreres. Teend for veegten med tasten ,(O“. Pa displayet vises ,88888". Fgr displayet springer til Nul trykkes ," tasten
fire gange kort efter hinanden og holdes nede ved fjerde tryk. Pa displayet vises en talveerdi. Tryk nu (D" tasten igen. Ferst vises ,CAL" og derefter ,20,00".
Laeg nu en kalibreringsvaegt pa 20 kg pa vaegten. Efter 4 sekunder vises ,40,00" pa displayet. Laeg nu en 40 kg kalibreringsvaegt pa vaegten. Efter endnu 4
sekunder vises ,PASS“ samt den normale visning af vaegten. Nu er vaegten kalibreret.

Vigtigt: Under kalibreringen ma vaegten ikke udseettes for rystelser eller luftstramme.

Forklaring af specielle symboler
1. Teend
Efter tryk pa ,(O" —tasten vises fgrst alle symboler. Du kan kontrollere, om alle segmenter vises rigtigt. Den efterfglgende nulvisning vises, at vaegten er
klar til vejning.
2. Negativ visning af vaegt
Tryk igen pa ,tare” —tasten.
3. Overbelastning
Hvis en palagt vaegt er tungere end vaegtens tilladelige maksimalbelastning, vises der ,0-Ld" i displayfeltet.
4. Stromforsyning
Safremt ,Lo" dukker op i visningsfeltet, sa betyder det at batterierne er afladede.

Dette apparat er i overensstemmelse med kravene i henhold til EF-direktiv 2014/31/EU. Henvisning: Usaedvanlig elektromagnetisk pavirkning (stgjsender i
umiddelbar naerhed) kan pavirke den indikerede veerdi. Nar denne pavirkning ophgrer, kan produktet igen anvendes normalt. Veegten ma ikke bruges inden
for justeringspligtig handel.

Ngjagtighed

Apparatet opfylder kravene i EF-direktiv 2014/31/EU. Hver enkelt vaegt er kalibreret og afprovet under fremstillingsprocessen. Tolerancen udger + 0,5% + 1
digit (temperaturomrade +5° til +35° C). Ansvaret fraleegges i tilfeelde af forkert visning som fglge af beskadigelse, fejlbetjening hhv. apparatfejl af hvilken
som helst art. Mangelskader er ikke omfattet af naervaerende garanti. Ansvar for tabt avance eller andre gkonomiske skader kan kgberen hhv. brugeren heller
ikke ggre geeldende.



EE: Kasutusjuhend

Toiteallikas
Kaal tootab kas vooluadapteri voi 9V plokkpatareiga. Toitepesa asub kaalumisseadme kiiljel, patareipesa asub kaalumisseadme pohja all.

Patarei vahetamine
Kui ekraanile ilmub ,Lo", tdhendab see, et patarei on tiihi.

Kaalumiseadme paigutamine
Veenduge, et kaal seisab horisontaalselt.

Kaalumine ()
Parast sisseliilitamist nupuga ," kuvatakse esmalt koik segmendid ekraanil. Oodake, kuni ilmub null. Alles siis asetage kaalule ese ja lugege kaalundidik.

Taara (tare)
Tiihjad anumad (voi esimene kaalutav kogus) kaaluda ja seejarel vajutada ,tare” nuppu nullimiseks. Seejarel tdita anum (voi lisada teine kogus). Ekraanile
ilmub ainult netokaal.

Viljaliilitamine (&)
Vajutades nuppu , "

Automaatne valjaliilitus
Ainult patareitoitel — koormatud voi koormamata kaal Liilitub valja umbes 2 minuti parast, kui selle aja jooksul pole kaalu muutust. Vooluadapteriga tootades
automaatset valjaliilitust ei toimu.

Kaaluiihikute vahetamine kg, b (mode)
Kaal voib ndidata kaalu kg voi lb. Soovitud iihiku saab valida nupuga ,mode".

Loendamine (s
Pdrast kaaluvalmidust asetage peale referentsmass. (Tahelepanu: iiksiku tihiku kaal peab olema > 50 grammi, et loendamisfunktsioon t66taks Gigesti.) Seeja-

&

rel vajutage ja hoidke all nuppu ,&", kuni kuvatakse ,100“. Nupuga ,mode” valige referentskogus (25; 50; 75 vGi 100) ja vajutage uuesti nuppu ,&".

Kasutajakalibreerimine

Vajadusel saab kaalu kalibreerida. Liilitage kaal sisse nupuga ,(". Ekraanile ilmub ,88888". Enne kui ekraan nulli nditab, vajutage nuppu ,(O“ neli korda
kiiresti jdrjest ja hoidke viimast vajutust all. Ekraanile ilmub arvvaartus. Vajutage uuesti nuppu ,(O“. Kuvatakse ,CAL" ja seejarel ,20,00“. Asetage 20 kg kali-
bratsioonimass kaalule. 4 sekundi parast kuvatakse ,40,00“. Asetage kaalule 40 kg kalibratsioonimass. Veel 4 sekundi parast ilmub ,PASS" ja seejarel tavaline
kaalundidik. Kaal on kalibreeritud.

Tahtis: Kaal ei tohi kalibreerimise ajal olla vibratsioonide ega 6huvoolude moju all.

Siimbolite selgitused
1. Sisseliilitamine
Parast nupu " vajutamist kuvatakse koik siimbolid. Voite kontrollida, kas koik segmendid kuvatakse korralikult. Nullinaidik tdhendab, et kaal on valmis.
2. Negatiivne kaalunaidik
Vajutage uuesti ,tare” nuppu.
3. Ulekoormus
Kui peale asetatud kaal iiletab maksimaalse lubatud kaalu, kuvatakse ,0.Ld".
4. Toide
,LO" tahistab tiihja patareid.

Seade vastab EL direktiivi 2014/31/EL nouetele.
Markus: Ebatavalised elektromagnetilised haired (nt segajad seadme vahetus laheduses) voivad mojutada ndidikuvadrtust. Parast hdire [6ppu saab seadet
jdlle tavapdraselt kasutada. Kaal ei ole moeldud kasutamiseks diguslikult reguleeritud kaubavahetuses.

Tapsus

Seade vastab EL direktiivi 2014/31/EL nouetele. lga kaal kalibreeritakse ja testitakse hoolikalt tootmisprotsessi kaigus. Tolerants on + 0,5% * 1 number (tem-
peratuurivahemik +5° kuni +35°C). Kahjustustest, valest kasutamisest voi seadmevigadest tingitud valede naitude eest ei voeta vastutust. Puudustest tingitud
kahjusid garantii ei kata. Ei vastutata ka saamata jdanud kasumi voi muu varalise kahju eest ostjale voi kasutajale.



ES: Instrucciones de uso

Alimentacion
La balanza puede ser alimentada por la red electrica o por una bateria de 9V. El enchufe para la conexion a la red se situa al lado del plato de la balanza, el
cajon para la bateria se situa debajo del plato.

Cambio de bateria
La indicacion ,Lo”", significa que se ha agotado la bateria.

Colocacion de la balanza
Asegurese que la balaza sea en posicion horizontal.

Peso ()
Tras encender la balanza con la tecla (D" la pantalla muestra en primer lugar todos los segmentos. Espere hasta que aparezca el cero. A continuacion puede
depositar el peso y leer el valor correspondiente.

Tara (tare)
Pese un recipiente vacio (o bien la primera cantidad de pesado) y ponga la balanza de nuevo a cero presionando la tecla ,Tare". Llene el recipiente (o bien
coloque la segunda cantidad de pesado). Ahora se mostrara tnicamente el peso neto afiadido.

Apagado ()
El apagado se realiza pulsando la tecla ,®".

Apagado automatico
En modo de alimentacion por bateria la balanza se apaga automaticamente despues de 2 minutos sin cambio de peso, que la balanza sea cargada o no. En
modo de alimentacion por la red no hay apagado automatico.

Cambio de las unidades de peso Kg, Lb (mode)
La balanza puede indicar el peso en Kg o Lb. Seleccione la unidad de peso deseada pulsando la tecla ,mode".

Computo (&
Cuando la balanza esta lista, coloque el peso de referencia. (Atencion : El peso individual tiene que ser > 50 gramos para que la funcién contadora funcione

e

sin error) A continua cidn pulse la tecla & y manténgala pulsada hasta que aparezca ,100“ en la pantalla. Seleccione la cantidad de referencia

e

(25; 50; 75 6 100) pulsando la tecla ,mode"y, posteriormente, vuelva a pulsar la tecla , "

Calibracion por parte del usuario

La balanza puede recalibrarse en caso necesario. Ponga la balanza en marcha presionando la tecla ,(O“. Aparece ,88888". Antes que vuelva a indicar cero
presionar cuatro veces la tecla ,(O" y mantener la presion la dltima vez. Aparece un digito. Volver a presionar la tecla 0. Aparece ,CAL"y después ,20,00".
Coloque un peso calibrado de 20 Kg. Después de 4 secondos aparece ,40,00. Coloque ahora un peso calibrado de 40 Kg. La pantalla indica ,PASS" y a
continuacion la indicacion de peso normal. La balanza ha sido nuevamente calibrada.

Importante: durante el proceso de calibracion, la balanza no puede estar expuesta a temblores ni corrientes de aire.

Explicacion de los simbolos
1. Encendido
Tras pulsar la tecla (" aparecen en pantalla todos los simbolos. Ustedpuede comprobar si todos los segmentos se visualizan correctamente. El valor cero
que se muestra a continuacion indica que la balanza esta lista para el uso.
2. Indicacion de peso negativo
Pulse nuevamente la tecla ,tare”.
3. Sobrecarga
Si el peso depositado es mayor que la carga maxima de la balanza, aparece la indicacion ,0.Ld".
4. Suministro de corriente
El simbolo ,LO" significa que la bateria se ha agotado.

Este aparato cumple con los requisitos de la directiva europea 2014/31/EU. Advertencia: El valor indicado puede verse afectado por influencias electro-
magnéticas excepcionales (emisora interferente en las proximidades). Una vez concluida la interferencia, el producto puede volver a emplearse de forma
preceptiva. La balanza no puede utilizarse en situaciones que requieran una calibracion oficial.

Precision

Este instrumento cumple con las exigencias de acuerdo a la directiva EG 2014/31/EU. Cada balanza es calibrada y revisada concienzudamente durante el
proceso de fabricacion. La gama de tolerancia es de + 0,5% + 1 digito (la gama de temperatura es de +5° a +35° C). No se asume responsabilidad alguna en
caso de indicaciones erroneas, que se deben a dafios, un manejo falso, o sea defectos de instrumento de cualquier tipo. La presente garantia no incluye dafos
en defecto. No se asume tampoco responsabilidad alguna en caso de pérdidas de ganancia u otros dafos patrimoniales de la parte compradora, o sea del
usuario.



Fl: Kayttoohje

Jannitelahde
Vaakaa voidaan kdyttaa verkkolaitteella tai 9 V:n paristolla. Virtaliitin sijaitsee punnitusyksikon sivussa, paristolokero yksikon pohjalevyssa.

Paristonvaihto

Vaa‘an paikan valinta
Huolehdi siitd, ettd vaaka asetetaan vaakatasoon.

Punnitus ()

paino vasta sitten vaa“an paille ja lue painoarvo.

Lisapunnitus (tare)

Painoyksikoiden valinta kg, lb (mode)
Vaaka nayttda painon seuraavissa yksikoissa: kg tai lb. Painamalla ,mode" -painiketta voit valita haluamasi painoyksikon.

Yhteenlaskeminen (.
Aseta vaa“alle viitepaino sen jdlkeen kun vaaka on valmiina punnitukseen. (Huomio: Yksittdisen tavaran painon on oltava > 50 grammaa, etta punnitus toimii

e

painamalla ,mode"” -painiketta ja paina sitten uudelleen ,&&." -painiketta.

.....

Tarpeen vaatiessa vaaka voidaan kalibroida jalkikdteen. Kytke vaaka paille ,O“-painikkeesta. Nayttoon ilmestyy ,88888". Ennen kuin naytts nollautuu paina
. “-painiketta nelja kertaa lyhyesti perikkiin ja pida alaspainettuna neljannelld kerralla. Ndyttéon ilmestyy numeroarvo. Paina nyt uudelleen ,®“-painiketta.
Nayttoon ilmestyy ensin ,CAL" sitten ,20,00“. Aseta vaa“an paalle 20 kg:n kalibrointipaino. 4 sekunnin kuluttua nayttoon ilmestyy ,40,00“. Aseta vaa“alle

nyt 40 kg:n kalibrointipaino. Seuraavan 4 sekunnin kuluttua nayttoon ilmestyy ,PASS®, jonka jalkeen nakyy normaali painon nadyttd. Vaaka on nyt kalibroitu
uudelleen.

Tarkead: vaakaa ei saa altistaa tarindlle eika ilmavirtaukselle kalibroinnin aikana.

Erikoismerkkien selitys
1. Paallekytkenta
Sen jalkeen kun ,(O“ -painiketta on painettu, nayttoon ilmestyvat ensin kaikki symbolit. Voit tarkistaa, nakyvatko kaikki virheettomasti. Tata seuraa va
nollanaytto ilmoittaa vaa“an olevan valmis punnitusta varten.
2. Negatiivinen punnitustulos
Paina uudelleen ,tare” -painiketta.
3. Ylipaino
4. Virransyotto
Jos nayttokenttdan ilmestyy ,Lo" se tarkoittaa, ettd paristot ovat tyhjat.

Tama laite vastaa EY-direktiivin 2014/31/EU sisaltamid vaatimuksia.
Viite: Poikkeukselliset sahkdmagneettiset ilmict (hairintda valittomassa laheisyydessa) saattavat vaikuttaa naytettyyn arvoon. Kun hairinta on poistettu,
tuotetta voidaan jalleen kayttaa sen kayttotarkoitukseen. Vaakaa ei saa kayttda vakautusvelvollisuuden alaiseen kayttoon.

Tarkkuus
Tama laite vastaa EY-direktiivissa 2014/31/EU esitettyjd vaatimuksia. Jokainen vaaka kalibroidaan ja tarkastetaan huolellisesti valmistusprosessin aikana.



FR: Mode d"emploi

Alimentation
L alimentation est assurée par la connexion secteur ou par une pile 9V. La prise secteur se trouve sur le coté du plateau de pesage, le boitier de la pile se
trouve sur le dessous du plateau.

Changement de pile
Une indication ,Lo" signale que la pile est déchargée.

Conditions d’utilisation
Assurez-vous que la balance est bien horizontale.

Pesage ()
Apreés la mise en service par la touche (D" tous les segments sont affichés sur "écran de visualisation. Attendre la remise a zéro avant de poser la charge et
de lire le poids indiqué.

Tare (tare)
Mettre le récipient (ou la premiére partie a peser) et remettre a zéro par pression de la touche ,tare”. Remplir le récipient (ou ajouter la 2eéme partie a peser).
Seul le poids net rajouté est indiqué.

Mise hors service ()
Presser la touche ,&O“.

Mise hors service automatique
En mode d"alimentation par pile, la balance est mise automatiquement hors service apres env. 2 minutes sans modification de poids, que la balance soit
chargée ou pas. Pas de mise hors service automatique en mode dalimentation secteur.

Commutation de l"unité de mesure Kg, Lb (mode)
La balance peut mesurer la charge en Kg ou Lb. Choisir l"unité requise par pression de la touche ,mode”.

Comptage (&
Aprés la mise en service, déposer la charge de référence. (Attention : Le poids individuel doit étre > 50 grammes pour que la fonction de comptage fonctionne
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sans erreur) Appuyer sur la touche ,&." et maintenir la pression jusqu’a L"apparition de , 700" sur "écran de visualisation. Choisir alors la quantité de référence

...“

(25, 50, 75 ou 100) par pression de la touche ,mode"” et presser ensuite a nouveau la touche ,&" .

Calibrage par | utilisateur

En cas de besoin la balance peut étre ré-calibrée. Mettre la balance en marche en appuyant la touche ,(O“. L"écran indique ,88888". Avant que l'indication
repasse a z€ro appuyer a quatre reprises sur la touche ,(" en maintenant la pression la derniéere fois. L"écran indique un chiffre. Appuyer a nouveau la touche
O L"écran indique ,CAL" puis ,20,00“. Placer un poids calibré de 20 kg sur la balance. Au bout de 4 secondes |"écran indique ,40,00". Placer maintenant un
poids calibré de 40 kg sur la balance. L"écran indique ,PASS" et passe ensuite en mode normal de pesée. La balance est a présent ré-calibrée.

Attention : pendant le calibrage la balance ne doit pas étre exposée aux vibrations ou courants d”air.

Symboles affichés
1. Mise en marche
Apres pression de la touche ,(O“ tous les symboles apparaissent sur l"écran. Vous pouvez controler si tous les segments sont bien lisibles. L indication zéro
qui suit signale que la balance est préte a l'usage.
2. Valeur négative
Appuyez a nouveau sur la touche ,tare”.
3. Surcharge
Si le poids chargé est supérieur a la capacité de la balance le symbole ,0.Ld" apparait sur l"écran de visualisation.
4. Alimentation
L indication ,LO" signale que la pile est déchargée.

Cet appareil correspond aux exigences de la norme 2014/31/EU.

Remarque: Des conditions électromagnétiques extrémes, par exemple une émission radio a proximité immédiate, peuvent influencer la valeur affichée. Une
fois 'influence parasite terminée, le produit peut étre de nouveau utilisé de maniére conforme. La balance ne doit pas étre utilisée a des fins nécessitant un
calibrage officiel.

Précision

L appareil est conforme aux prescriptions européennes 2014/31/EU. Chaque appareil est calibré et vérifié soigneusement a la production. La tolérance est
de 0,5% +/- 1 division (température entre +5 et 35°C). Aucune responsabilité n"est engagée par une indication erronée due a un endommagement, mauvaise
utilisation ou défaut de fonctionnement de toute sorte. Les préjudices consécutifsne sont pas couverts par la garantie ci-jointe. La responsabilité n"est égale-
ment pas engagée en cas de manque a gagner ou de tout autre préjudice financier occasionné a ["acheteur ou a [ utilisateur.



GB: Operating Instructions

Power supply
The scales can be operated by a mains adapter or a 9V battery. The connector is located on the side of the weighing unit, the battery housing is located on the
bottom of the unit.

Battery replacement
If ,Lo" appears on the display, the battery needs to be replaced.

Positioning the scales
Please ensure that the scales is in a horizontal position.

Weighing (&)
After switching on the scales with the ,(O“~button, all segments are shown on the display. Please wait until the zero appears. Then place the weight on the
scales and read off the shown weight.

Net weighing (tare)
Place an empty container (or the first weight) on the scales and press the ,tare“~key until the zero appears. Fill the container (or place the second weight on
the scales). Only the additional weight is indicated in the display.

Switch-off (1)
Press the ,(D“key.

Automatic switch-off
Battery mode: Automatic switch-off after 2 minutes whether weight is on the scales or not, in case no change of weight occurs in this time. Mains mode: no
automatic switch-off.

Changing the weighing units: Kg, Lb (mode)
This scales can show the weight in either kg or bs. Press the ,mode“~key until the required weighing unit appears.

Counting (&

When the ,zero" appears place the reference weight on the scales.

(Attention: the unity weight should be over 50 g. for a correct counting function) Then press the ,&" -key and hold until , 100" appears in the display. Press
the ,mode“~key and choose the reference quantity (25; 50; 75 or 100) and the press the ,&&"“~key once again.

User calibration

If required the scales can be recalibrated. Turn the scales on pressing the ,(“key. The display shows ,88888". Before the display pass to zero, press four
times the ,(D“key and keep it pressed after the fourth time. The display shows a digit. Press again the ,()“-key. The display shows ,CAL" and ,20,00". Place
a 20 kg-calibration weight on the scales. After 4 seconds the display shows ,40,00“, place now a 40 kg-calibration weight on the scales. After 4 more seconds
,PASS” and finally the normal weighing screen appears in the display. The scales is now re-calibrated.

Important: during recalibration the scales should not experience any movement or draught!

Explanation of the special symbols
1. Switch-On
After pressing the ,(“~key all symbols appear. One can check if all segments are shown correctly. The “zero” which then appears shows that the scales is
ready for weighing.
2. Negative Weight Display
Press the ,tare“-key again.
3. Overload
If the weight on the scales is heavier than the max. capacity of the scales then ,0.Ld" appears in the display.
4. Power Supply
,LO“ means that the battery is empty and needs to be replaced.

This device corresponds to the requirements stipulated in the EC-directives 2014/31/EU.
Note: Extreme electromagnetic influences e.g. radio unit in the immediate vicinity may affect the displayed values. Once the interference has stopped, the
product can once again be used normally. The scales is not legal for trade.

Precision

This device corresponds to requirements stipulated in 2014/31/EU. Every scale has been carefully calibrated and controlled during the production process.
The tolerance is £ 0,5% + 1 digit (at Temperatures between +5° and +35° C). Incorrect display values due to damage attributable to impropera handling,
mechanical damage or malfunction is exempt from liability. Damages due to faults are also exempt from the guarantee. No liability is accepted for
consequential damages or losses by the buyer or the user.



GR: 06nyiec Xpriong

Tpowodosia Pevparog
H Cuyapia pmopei va Aettovpynoet gite pe Tpopodotiko eite pe pnatapia 9V. H umodoxn tou tpopodotikou Bpioketal oTo TMAAL TS povadag Zuylong
Kat n 8nkn tneg pmatapiag Bpioketal 0To KATW PEPOC TNC povadag.

AN\ayn Mnatapiag
Av eppaviotei «Lo» otnv 0606vn, auTo onpaivel otL n prnatapia xet e€avrAnOei.

TonoB<Tnon TG Zuyapiag
BeBawwbeite oTL n Cuyapld gival TomobeTnUEVN 0€ 0pL{OvVTLA ETLPAVELQ.

Ziywon (D)
MeTda Tnv evepyomoinon p€ow tov mARkTpov D eppavidovtal oAa ta TPRPATa TNS 000vNG. MepLpéveTe €W 0ToL ePPavioTel To Pndev. Movo Tote
ToToOeTAOTE To Bdpog Kal dlapdote Tnv EvOELEN.

Anopapo (tare)
Zuyiote ddeto doyeio (N Tn moooTNTA) KAL EMAVAPEPETE 0TO PNdEV Matwvtag To MARKTPO ,tare”. lepiote To doxeio (1} MpooBEaTe TN 2n MOOOTNTA).
EpgaviZetal povo to kabapo Bapoc.

Anevepyonoinon (O)
Me natnua tov mARktpou .

Avtopatn Anevepyonoinon
Movo katd tn AetToupyia pe ynatapia - mepinov petd ano 2 Aemtd xwpic aAhayn Bdpoug, ave§aptitwg poptiov. Aev LoxOeL Kata Tn Aettovpyia pe
TPOPODOTIKO.

EvaAAayn povadwv pétpnong kg, Lb (mode)
H Cuyapua pmopei va epgavilel Bapog o kg n Lb. Matrote To mAnktpo ,mode” yia va emAeEeTe TNV emBupnTr povada pETpnong.

Métpnon tepayiwv ()
Aol n quyapld eivat Etopn, tomobeTnoTe To BApog avagopds. (Mpocoxn: To Bapog Tou KABe Tepaxiov mpémel va gival = 50 ypappdpia yia owoTth
Aettoupyia.) Mathote kat Kpatnote matnpévo To MARKTPO & €wg 0Tov eppaviotei 100, Me to MARKTPO ,mode” eMIAEETE TOV apLOuO Tepayiwv

...ll

avagpopdg (25, 50, 75 1§ 100) kat mathote avd to MARKTPO ,4&4".

Xelpokivntn BaBpovopunon

Av anatteitat, n {uyapia pnopei va enavapadypovopndei. Evepyormotote tn Cuyaptd pe to mhnktpo . Eppavitetar ,88888". Mpwv pundevioei n
oBovn, natrnote 1o MARKTpo D" TECOEPLC POPEC Ypriyopa KAl KPATAOTE To TATNWEVO TV TETAPTN Yopd. Epgavitetat aptOpnTikn Twpn. Matnote
Eava to mAnktpo . Eppavitetar ,CAL" kat peta ,20,00". TomoBetRoTE BApog avapopdg 20 kg. Metd amno 4 devtepolenta eppavietat ,40,00°.
TomoBetrote Bapog 40 kg. MeTd amo akopa 4 devtepolenta eppavi¢etat ,PASS” kat aTn cuvéxeta n kavovikn evdelgn Bapoug. H Cuyapld eivat
BaBuovopnpevn.

Ynuavtiko: Katd tn dtapketa tng Badbpovopnong, n {uyaptd dev mpEMEL va UTIOKELTAL 0€ Kpadaopolg 1 pevpata agpa.

Enenynon eldikwv evdeiewv
1. Evepyomoinon
MeTd To ndtnpa tou TMARKTPou M eppavidovtat 0ha Ta copBoAa. EAEyETe av 0Aa ta TpRpata eppavidovtat cwotd. H €voetgn undév dnhwvet
gTolpotnTa yia Zoylon.
2. ApvnTikn €véelgn Bapoug
Matnote €avd to MANKTpo ,tare”.
3. Ynepypoptwon
Av TomoBetnOei Bapog peyahlTepo amo To PEYLOTO YPopTio, eppaviletar ,0.Ld".
4. Tpoypodooia
Av gpgpaviotei L0 n pnatapia €xet e€avtAnbet.

AuTh n ouokeun ouppoppwvetat pe Tnv 0dnyia EE 2014/31/EE.
Inueiwon: AouviiBloTtol nAekTpopayvntikol mapdyovteg (.. mapepBoAEC KovTa 0Tn OLUOKELN) UNopei va emnpedoouy Ti¢ evoeifelg. MeTd To TéAog
NG mapepBoAng, N {uyapta pmopei va xpnotpotmotnOei Kavovikd. Aev EMUTPEMETAL N} XPRON TNG O€ VOPLKA pUOPLIOPEVES EPTIOPLIKES GUVAANAYEG.

AkpiBela

H ouokeur mAnpot tig anattioetg tng 0dnyiag EE 2014/31/EE. KaBe {uyapld BabBpovopeital kat EAEYXETAL TPOOEKTIKA KaTd Tt dLdpkela Tng
napaywyne. H anokAton givat + 0,5% + 1 yneio (Beppokpacia +5° éwg +35°C). Aev avalapBdavetal evBOvN yia eopalpéveg evoeifelg Aoyw {npLwy,
KAKAG Xprong f omotovdnmote Texvikol opaipatog. H napoloa eyyonon dev kahomtel nutég. Aev umdpxet evBovn yia dtapuyovta kEpdN 1 AAAeg
OLKOVOUIKEC Tnpiec Tou ayopaaTn f XpHoTN.



HR: Upute za upotrebu

Napajanje
Vaga se moze napajati putem mreznog adaptera ili s 9V blok baterijom. Prikljucak za napajanje nalazi se sa strane jedinice za vaganje, a pretinac za bateriju
na donjoj strani jedinice.

Zamjena baterije
Ako se na zaslonu pojavi ,Lo", to znaci da je baterija ispraznjena.

Postavljanje vage
Pazite da vaga stoji vodoravno.

Vaganje ()
Nakon ukljucivanja pomocu tipke ,(O“ prikazuju se svi segmenti na zaslonu. Pricekajte dok se ne pojavi nula. Tek tada stavite teret i oCitajte vrijednost mase.

Tara (tare)
Izvagajte praznu posudu (ili 1. koliCinu) i pritisnite tipku ,tare” kako biste ponovno postavili na nulu. Zatim napunite posudu (ili dodajte 2. kolicinu). Prikazat
Ce se samo neto masa.

Iskljucivanje (D)
Pritiskom na tipku "

Automatsko iskljucivanje
Samo kod rada na baterije — vaga se automatski iskljucuje nakon otprilike 2 minute ako nema promjene tezine. Kod rada s adapterom nema automatskog
iskljucivanja.

Prebacivanje mjernih jedinica kg, Lb (mode)
Vaga moze prikazivati masu u kg ili lb. Tipkom ,mode” odaberite zeljenu mjernu jedinicu.

Brojanje (s
Kada je vaga spremna za vaganje, stavite referentnu masu. (Paznja: masa jednog komada mora biti > 50 grama kako bi funkcija brojanja ispravno radila.)
Zatim pritisnite i drzite tipku " dok se ne pojavi ,100“. Pomocu tipke ,mode” odaberite broj referentnih komada (25; 50; 75 ili 100), zatim ponovno pritisni-
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te tipku , 4"

Korisnicka kalibracija

Ako je potrebno, vaga se moze ponovno kalibrirati. Ukljucite vagu pomocu tipke ,(O“. Na zaslonu se pojavljuje ,88888". Prije nego sto se prikaze nula, cetiri
puta brzo pritisnite tipku ,(O" a Cetvrti put je drzite pritisnutom. Na zaslonu Ce se pojaviti brojcana vrijednost. Pritisnite ponovno tipku ,(". Pojavit ce se
,CAL’, zatim ,20,00“. Stavite uteg od 20 kg. Nakon 4 sekunde prikazuje se ,40,00". Stavite uteg od 40 kg. Nakon jos 4 sekunde prikazuje se ,PASS”, zatim
normalan prikaz mase. Vaga je ponovno kalibrirana.

Vazno: Tijekom kalibracije vaga ne smije biti izlozena vibracijama ni strujanjima zraka.

Objasnjenje posebnih oznaka
1. Ukljucivanje
Nakon pritiska tipke ,(D“ prikazuju se svi simboli. MoZete provjeriti ispravnost prikaza svih segmenata. Prikaz nule oznacava spremnost za vaganje.
2. Negativan prikaz mase
Pritisnite ponovno tipku ,tare”.
3. Preopterecenje
Ako je teret tezi od maksimalne nosivosti vage, na zaslonu se pojavljuje ,0.Ld".
4. Napajanje
Ako se pojavi ,LO" baterija je ispraznjena.

Ovaj uredaj je u skladu s EU direktivom 2014/31/EU.
Napomena: Izvanredni elektromagnetski utjecaji (npr. ometaci u neposrednoj blizini) mogu utjecati na prikazanu vrijednost. Nakon prestanka smetnji, uredaj
se moze ponovno normalno koristiti. Vaga se ne smije koristiti u prometu gdje je ovjera zakonom obavezna.

Tocnost

Ovaj uredaj zadovoljava zahtjeve EU direktive 2014/31/EU. Svaka vaga se pazljivo kalibrira i ispituje tijekom proizvodnog procesa. Tolerancija iznosi + 0,5%
t 1 znamenka (temperaturni raspon od +5° do +35°C). Ne preuzimamo odgovornost za netocne prikaze uzrokovane ostecenjem, nepravilnim rukovanjem ili
kvarom uredaja. Jamstvo ne pokriva Stete zbog nedostataka. Ne odgovaramo za izgubljenu dobit ili druge imovinske stete korisnika ili kupca.



HU: Hasznalati utasitas

Tapfesziiltség
A mérleg dramellatasa a haldzati tapegységgel vagy 9 V-os elemmel torténhet. A halozati aljzat a méréegység oldalan talalhato, az elemrekesz fedele pedig
a mérdegység aljan. Elemcsere Amennyiben a kijelzon a ,Lo" jelenik meg, ez azt jelenti, hogy az elemek lemeriiltek.

A mérleg elhelyezése
Ugyeljen arra, hogy a mérleg vizszintesen alljon!

Mérés (1)
Az ,(O"- gombbal torténd bekapcsoldst kovetden elészor minden jelzés megjelenik a kijelzon. Kérjiik, varjon, amig a nulla megjelenik. Csak ezutan helyezzen
ra sulyt, majd olvassa le az értéket.

Hozzamérés (tare)
Mérje le az iires tartalyt (ill. az 1. mérend6 mennyiséget), majd éllitsa a mérleget az ,tare”- gomb Gjbdli megnyomasaval ismét nullara. Toltse meg a tartalyt
(ill. tegye hozza a 2. mérendg sulyt). Csak a hozzaadott mennyiség silya keriil kijelzésre.

Lekapcsolas (D)
A (" gomb megnyomasaval.

Automatikus lekapcsolas
Csak elemes lizemmadban, terhelt vagy terheletlen mérleg esetén kb. 2 perc utan, amennyiben ez id6 alatt nem valtozik a suly. Haldzati tapegységes
tizemmadban nincs automatikus lekapcsolas.

A sulymérték atvaltasa kg, Lb (mode)
A mérleg a sulyt a kovetkez6 mértékegységekben képes mutatni: kg, vagy Lb. A ,mode"- gomb megnyomasaval valassza ki a kivant sulymértéket.

Szamlalas (.
A mérési készenlét jelzése utan helyezze a mérlegre a referenciasulyt. (Figyelem: Az egyes darabok silya = 50 gramm legyen annak érdekében, hogy a

szamldlo funkcid hibatlanul mdkodjon.) Ezutan nyomja meg a ,£&." gombot és tartsa nyomva addig, amig a , 100" érték meg nem jelenik a kijelzén. A ,mode”
gomb megnyomasaval vélassza ki a referencia-darabs zamot (25; 50; 75 vagy 100), majd nyomja meg Gjra a ,&" gombot.

Felhasznaloi kalibralas

Sziikség esetén a mérleg Ujra kalibralhatd. Kapcsolja be a mérleget a ,(O“- gombbal. A kijel-z6n ,88888" jelenik meg. Mieldtt a kijelzd nulldra ugrik nyomja
meg a " gombot négyszer réviden egymas utan, és a negyedik alkalommal tartsa megnyomva. A kijelz6n megjelenik egy szamérték. Most ismét nyomja

meg a ,(“- gombot. Ekkor ,CAL" jelenik meg, majd ,20,00“. Most helyezzen a mérlegre egy 20kg-os kalibralo sulyt. 4 masodperc elteltével ,40,00 jelenik

meg a kijelzon. Ekkor helyezzen a mérlegre egy 40kg-os kalibralo sulyt. Tovabbi 4 masodperc elteltével ,PASS” jelenik meg, majd a normalis sulykijelzés. A
mérleg Ujra van kalibralva. Fontos: Tilos a mérleget az Ujrakalibralas soran razkodasoknak vagy [égaramlatoknak kitenni.

A specialis kijelzések magyarazata
1. Bekapcsolas
A (0" gomb megnyomdsa utdn elészor megjelenik az dsszes szimbolum. Ellendrizheti, hogy az 6sszes szegmens kifogastalanul jelenik-e meg. Az ezt
kovetd nulla jelzés a mérési készenlétet jelzi.
2. Negativ siilyjelzés
Nyomja meg Ujra a ,tare” gombot.
3. Tulterhelés
Ha a felhelyezett suly nagyobb a mérleg legmagasabb sulyanal, akkor a kijelz6 mez6ben megjelenik az ,0.Ld" felirat.
4. Aramellatas
Amennyiben a kijelzon a ,Lo" jelenik meg, ez azt jelenti, hogy az elemek lemeriiltek.

Ez a mliszer megfelel a 2014/31/EU kdvetelményeinek. A szokdsostdl eltéré elektromagneses befolydsok (zavard hatdsok a kozvetlen kornyezeth6l)
befolyasolhatjak a kijelzett értéket. A karos hatdsok megsziinése utan a termék ismét rendeltetésszer(ien hasznalhato.

Pontossag

Ez a késziilék megfelel az EU-Iranyelv 2014/31/EU -én alapulo kovetelményeknek. A gyartasi folyamat soran minden mérleget gondosan kalibralnak és
ellendriznek. A toleranciaérték + 0,5% * 1 Digit (a homérsékleti teriilet +5°C-t6l +35°C-ig). Rongaldson, hibas kezelésen alapul, illetve barmely miiszerhiba
miatti hibas kijelzésre nincsen szavatossag. Hianykarokat a szoban forgd garancia nem foglal magaban. Felelosségvallalas nem all fenn elmaradt haszon vagy
egyéb vagyoni kdr miatt sem a vasarldval, illetve hasznaldval szemben.



IT: Istruzioni d'uso

Alimentazione
La bilancia puo essere alimentata tramite l'alimentatore oppure tramite la pila da 9 volt in dotazione. La presa per il connettore dell’alimentatore & posiziona-
ta lateralmente, il vano pila si trova sul lato inferiore della bilancia.

Sostituzione della pila
Se sul display appare ,Lo" significa che la pila & scarica.

Posizionamento della bilancia
Assicurarsi che la bilancia sia in posizione orizzontale.

Pesare ()
Subito dopo aver acceso la bilancia con il tasto (D" appaiono sul display tutti i segmenti. Attendere fino quando sul display viene visualizzato lo zero, quindi
posizionare l'oggetto da pesare sulla piattaforma di carico e determinarne il peso.

Tara (tare)
Pesare il contenitore vuoto (ovvero la prima quantita da pesare) e azzerare nuovamente la bilancia premendo il tasto ,tare”. Riempire il contenitore (ovvero
aggiungere la seconda quantita da pesare). Verra visualizzato solo il peso netto della quantita aggiuntiva.

Spegnimento (O)
Per spegnere premere il tasto ,&".

Spegnimento automatico
Solo quando alimentata a pila, la bilancia si spegne automaticamente, indipendentemente dal fatto che sia carica 0 meno, se nell’arco di 2 minuti non viene
registrata alcuna variazione di peso.

Commutare 'unita di peso in kg, b (mode)
La bilancia e in grado di indicare il peso sia in kg che in lb. Impostare l'unita di misura desiderata premendo il tasto ,mode “.

Contapezzi (&

A bilancia pronta per l'uso, posizionare sulla piattaforma di carico il peso di riferimento. (Attenzione: il peso di un singolo pezzo non deve essere > a 50
grammi affinché la funzione di conteggio operi correttamente) Premere e tenere premuto il tasto ,&" fino a quando sul display appare il numero di riferimen-
to ,100“. Premere quindi il tasto “mode” per impostare il numero di unita di riferimento desiderato (25; 50; 75 oppure 100) e confermare la scelta premendo

nuovamente il tasto ,&&".

Calibrazione utente

Se necessario, la bilancia puo essere ricalibrata. Accendere la bilancia premendo il tasto ,(O". Sul display appare “88888". Prima che il display visualizzi lo
zero, premere brevemente per quattro volte di seguito il tasto (D" e tenerlo premuto alla quarta volta. Sul display appare un codice numerico. A questo punto
ripremere il tasto ,“. Il display visualizza ,CAL", poi ,20,00". Quindi posizionare il peso di calibrazione di 20 kg sulla piattaforma di carico. Dopo 4 secondi il
display passa a visualizzare ,40,00". Posizionare ora il peso di calibrazione di 40 kg sulla piattaforma di carico. Dopo altri 4 secondi sul display appare ,PASS”
ed infine la bilancia passa alla visualizzazione normale del peso. La bilancia é ricalibrata. Importante: durante la ricalibrazione la bilancia non deve essere
esposta a scosse o a correnti d'aria.

Spiegazione dei simboli
1. Azionamento
Dopo aver premuto il tasto ,0“ il display visualizza inizialmente tutti i simboli disponibili. Cid consente di verificare se tutti i segmenti vengono visualizzati
corettamente. La successiva visualizzazione dello zero indica che la bilancia e pronta per la pesatura.
2. Visualizzazione di peso negativo
Premere nuovamente il tasto ,tare”.
3. Sovraccarico
Se sulla piattaforma di carico viene posizionato un peso maggiore alla portata massima della bilancia, sul display appare l'indicazione ,0.Ld".
4. Alimentazione
Se sul display appare l'indicazione ,LO" significa che la pila & scarica.

Questo apparecchio & conforme alla direttiva 2014/31/EU. Avvertenza: forti campi elettromagnetici causati da varie fonti nelle dirette vicinanze possono
influire sui valori visualizzati. In seguito all'eliminazione o alla riduzione delle sorgenti d'interferenza, il prodotto riprende a funzionare in modo conforme
all'uso previsto. Questa bilancia non & uno strumento conforme alle norme di metrologia legale.

Precisione

Questo apparecchio e conforme alle esigenze previste dalla Direttiva 2014/31/EU. Ogni bilancia viene calibrata ed esaminata accuratamente durante la fase di
produzione. La tolleranza é di + 0,5% * 1 Digit (limiti di temperatura da + 5° fino a + 35° C). In caso di errori di indicazione in conseguenza di danneggiamen-
to, uso inadeguato o avaria di qualsiasi tipo non si assume alcuna responsabilita. Danni in conseguenza di difetto dell apparecchio non sono compresi nella
garanzia. Anche per perdite di guadagno o altri danni finanziari del compratore o dell utente non si assume responsabilita.



LT: Naudojimo instrukcija

Maitinimas
Svarstyklés gali buti maitinamos per maitinimo adapterj arba naudojant 9V blokine baterijg. Maitinimo lizdas yra svarstykliy jrenginio Sone, o baterijy skyrius
- jrenginio apacioje.

Baterijos keitimas
Jei ekrane pasirodo ,Lo" tai reiskia, kad baterija iSsikrove.

Svarstykliy pastatymas
Jsitikinkite, kad svarstyklés stovi lygiai.

Svorio matavimas (O)
Jjungus svarstykles mygtuku ,* pirmiausia ekrane pasirodo visi segmentai. Palaukite, kol pasirodys nulis. Tik tada dékite svorj ir nuskaitykite verte.

Tara (tare)
Pasverkite tuscig talpg (arba pirmg kiekj), tada paspauskite mygtukg ,tare”, kad svarstyklés vél rodyty nulj. Uzpildykite talpa (arba pridékite antrg kiekj). Bus
rodomas tik grynasis svoris.

ISjungimas (O)
Paspaudus mygtukg , "

Automatinis issijungimas
Tik veikiant su baterija — svarstyklés issijungia automatiskai mazdaug po 2 minuciy, jei per tg laikg nejvyksta svorio pokyciy. Naudojant su adapteriu — auto-
matinio iSsijungimo néra.

Svorio vienety perjungimas kg, lb (mode)
Svarstyklés gali rodyti svorj kilogramais arba svarais. Paspauskite mygtukg ,mode", kad pasirinktuméte norimus matavimo vienetus.

Skaiciavimas (s
Kai svarstyklés paruostos, padékite etaloninj svorj. (Démesio: vieneto svoris turi bati > 50 gramy, kad skaiciavimo funkcija veikty teisingai.) Tada spauskite ir

laikykite mygtuka ,s&", kol ekrane pasirodys ,100“. Mygtuku ,mode” pasirinkite etaloninj vienety skaiciy (25; 50; 75 arba 100), tuomet dar kartg paspauskite

s

mygtukg ,&".

Naudotojo kalibravimas

Jei reikia, svarstyklés gali biiti perkoreguotos. Jjunkite svarstykles mygtuku ,0“. Ekrane pasirodys ,88888". Prie$ pasirodant nuliui, greitai keturis kartus
paspauskite mygtuka &, laikydami paskutinj paspaudimg. Ekrane pasirodys skaicius. Dar kartg paspauskite mygtuka ,&". Pasirodys ,CAL", tada ,20,00".
Padekite 20 kg kalibravimo svorj. Po 4 sekundziy pasirodys ,40,00“. Padékite 40 kg kalibravimo svorj. Po dar 4 sekundziy pasirodys ,PASS®, o tada jprastas
svoris. Svarstyklés sukalibruotos is naujo.

Svarbu: Kalibravimo metu svarstyklés neturi buti veikiamos vibracijy ar oro sroviy.

Specialiy simboliy paaiskinimas
1. Jjungimas
Paspaudus mygtuka ,O“ parodomi visi simboliai. Galite patikrinti, ar visi segmentai rodomi teisingai. Po to pasirodantis nulis reikia, kad svarstyklés
pasiruosusios.
2. Neigiamo svorio rodymas
Vel paspauskite mygtuka ,tare”.
3. Perkrova
Jei uzdétas svoris virsija svarstykliy leisting riba, ekrane pasirodo ,0.Ld".
4. Maitinimas
Jei pasirodo ,LO" tai reiskia, kad baterija issikrové.

Sis jrenginys atitinka ES direktyvos 2014/31/ES reikalavimus.
Pastaba: Nejprasti elektromagnetiniai trikdziai (pvz., trikdziy Saltiniai netoli jrenginio) gali paveikti rodmenis. Pasibaigus trikdziams, jrenginys vél veiks
jprastai. Svarstyklés negali buti naudojamos teisiskai reglamentuotose prekybos operacijose.

Tikslumas

Sis jrenginys atitinka ES direktyvos 2014/31/ES reikalavimus. Kiekvienos svarstyklés gamybos metu yra kruopsciai kalibruojamos ir tikrinamos. Paklaida yra
+ 0,5% * 1 skaitmuo (temperaturos diapazonas nuo +5° iki +35°C). Uz neteisingus rodmenis, atsiradusius dél pazeidimy, netinkamo naudojimo ar bet kokio
jrenginio gedimo, atsakomybé neprisiimama. Garantija netaikoma defektams dél naudojimo klaidy. Neatsakoma ir uz prarasta pelng ar kitg turtine zalg,
padarytg pirkéjui ar naudotojui.



LV: Lietosanas instrukcija

Stravas padeve
Svari var darboties ar stravas adapteri vai ar 9V bloka bateriju. Stravas ligzda atrodas uz svérsanas ierices sana, bet baterijas nodalijums - ierices apakseja
dala.

Baterijas nomaina
Ja displeja paradas ,Lo" tas nozime, ka baterija ir izladgjusies.

Svaru uzstadisana
Ludzu, parliecinieties, ka svari novietoti uz lidzena virsmas.

Sversana (O)
Péc ieslégsanas ar pogu O displeja uz Tsu bridi paradisies visi segmenti. Ludzu, pagaidiet, lidz paradas nulle. Tikai tad uzlieciet svaru un nolasiet vértibu.

Tara (tare)
Nosveriet tuksu trauku (vai pirmo svara daudzumu) un nospiediet ,tare” pogu, lai atiestatitu uz nulli. Tad piepildiet trauku (vai pievienojiet otro svara daudzu-
mu). Tiks radits tikai neto svars.

Izslegsana ()
NospieZot pogu ,&“.

Automatiska izslegsanas
Tikai darbiba ar bateriju - ja 2 minusu laika nav svara izmainu (ar vai bez slodzes), svari izslédzas automatiski. Ja pieslégts adapteris — automatiskas
izslegsanas nav.

Svara vienibu parslegsana kg, b (mode)
Svari var paradit svaru kg vai lb. Ar ,mode" pogu izvelieties vélamo mervienibu.

Skaitisana ()
Kad svari ir gatavi darbam, uzlieciet etalona svaru. (Uzmanibu: viena vienuma svars > 50 g, lai funkcija darbotos pareizi.) Tad nospiediet un turiet pogu ,&&",
lidz displeja paradas ,100“. Ar ,mode” pogu izvelieties atsauces vienibu skaitu (25; 50; 75 vai 100), péc tam vélreiz nospiediet pogu ,&".

Lietotaja kalibresana

Ja nepieciesams, svari var tikt parkalibréti. leslédziet svarus ar pogu ,®“. Displeja paradisies ,88888". Pirms paradas nulle, Cetras reizes isi nospiediet
pogu " ceturtaja reizé turot to nospiestu. Displeja paradas ciparu vértiba. Nospiediet vélreiz pogu ,O*. Paradisies ,CAL", péc tam ,20,00". Uzlieciet 20
kg kalibresanas svaru. Pec 4 sekundem paradas ,40,00“. Uzlieciet 40 kg svaru. Pec vel 4 sekundem paradas ,PASS” un pec tam parastais svars. Svari ir
parkalibreti.

Svarigi: Kalibresanas laika svari nedrikst but paklauti vibracijam vai gaisa plusmai.

Ipaso simbolu skaidrojums
1. leslegsana
Péc pogas ,D“ nospiesanas uz Tsu bridi tiek paraditi visi simboli. Jus varat parbaudtt, vai visi segmenti ir redzami pareizi. Nulle norada, ka svari ir gatavi
darbam.
2. Negativs svars
Nospiediet velreiz pogu ,tare”.
3. Parslodze
Ja uzliktais svars parsniedz maksimalo slodzi, displeja paradas ,0.Ld".
4. Stravas padeve
Ja paradas ,LQ" tas nozime, ka baterija ir izladejusies.

Siierice atbilst ES Direktivas 2014/31/ES prasibam.
Piezime: Arkartéji elektromagnétiski traucéjumi (pieméram, tuvuma esoss traucetajs) var ietekmet displeja radijumus. P&c traucéjumu beigam ierici atkal var
izmantot atbilstosi tas merkim. Svari nedrikst tikt izmantoti tirdznieciba, kur nepieciesama legalizacija.

Precizitate

STierice atbilst ES Direktivas 2014/31/ES prasibam. Katri svari tiek riipigi kalibréti un parbauditi razosanas laika. Pielaujama novirze ir £ 0,5% * 1 cipars
(temperatiras diapazona no +5° lidz +35°C). Par nepareiziem radijumiem, kas radusies bojajumu, lietosanas kludu vai ierices defektu del, atbildiba netiek
uznemta. Garantija nesedz defektus sadu iemeslu del. Tapat nav atbildibas par zaudéto pelnu vai citiem Tpasuma zaudejumiem, kas radusies pircejam vai
lietotajam.



NL: Gebruiksaanwijzing

Voeding
De weegschaal kann zowel met behulp van een adaepter of de 9V blokbatterij gebruikt worden. De adapteringang bevindt zich aan de zijkant van de
weegunit. Het batterijvak bevindt zich op de bodemplaat van de weegunit.

Batterijvervanging
Als ,Lo" erschijnt, betekent dit, dat de batterijen leeg zijn.

Opstellen van de weger
Zorgt u er voor, dat de weger horizontaal staat.

Wegen ()
Na het inschakelen met de (D" -knop verschijnen eerst alle symbolen in de display. A.u.b. wachten tot de ,0“ verschijnt. Dan pas het te wegen voorwerp op de
weger leggen en het gewicht aflezen.

Toegevoegd gewicht (tare)
Door op de knop (tare) te drukken kunt U de weger met een reeds opgelegd gewicht (verpakking, doosje, resp. 1ste te wegen hoeveelheid) weer op ,0” instel-
len. U kunt nu een extra gewicht toevoegen (de inhoud van de verpakking of de 2de te wegen hoeveelheid) en het toegevoegde nettogewicht aflezen.

Uitschakelen ()
Door op de ,O“ -knop te drukken.

Automatisch uitschakelen
In het geval dat de weegschaal door de batterij gevoed wordt schakelt de weegschaal in belaste en onbelaste toestand na 2 minuten uit, wanneer in deze tijd
geen gewichtsverandering plaats vindt. Bij voeding door adapter schakelt de weegschaal niet automatisch uit.

Omschakelen van de gewichtseenheid kg, b (mode)
De weger kan het gewicht in kg of lb aangeven. Door korte toetsdruk op de ,mode” -knop wisselen tussen ,kg“ of ,lb“ en is de juiste gewichtseenheid te
kiezen.

Tellen (&)
Als de weger klaar is het referentiegewicht er op leggen. (LET OP: Het gewicht per artikel moet minimaal 50 gram zijn opdat de telfunctie probleemloos

functioneert.) Dan 4" -knop indrukken en vasthouden tot , 100" in de display verschijnt. Door indrukken van de ,mode" -knop het referentieaantal
(25; 50; 75 of 100) kiezen en dan opnieuw op de " -knop drukken. Hierna geeft de weger het totale aantal van de te tellen (identieke) artikelen aan.

Kalibreren door de gebruiker

Indien gewenst kan de weegschaal opnieuw gekalibreerd worden. De weegschaal wordt met de ,(O“ toets ingeschakeld. In het display verschijnt ,88888".
Voordat het display op nul springt de ,(D“toets vier keer kort na elkaar drukken, bij de vierde keer vasthouden. In het display ver schijnt een getal. Nu
opnieuw de ,(O“toets drukken. Nu verschijnt ,CAL’ en vervolgens ,20,00“. Nu het 20 Kg-kalibreergewicht op e weegschaal leggen. Na 4 seconden verschijnt
,40,00" in het display. Na vier seconden verschijnt ,PASS” en de normale gewichtsaanduiding. De weger is nu opnieuw gekalibreerd.

Belangrijk: de weegschaal mag tijdens de kalibrering niet blootgesteld worden aan trillingen en sterke luchtstromen.

Verklaring van speciale tekens
1. Inschakelen
Na het indrukken van de (D" -knop verschijnen eerst alle symbolen in de display. Daarmee kunt U controleren of alle symbolen foutloos worden getoond.
Als de weger ,0“ aangeeft kunt U beginnen met wegen.
2. Onder nul
Drukt u a.u.b. de ,tare” -knop nogmaals in.
3. Overbelasting
,0.Ld" in de display: het te wegen voorwerp van de weger afnemen daar het zwaarder is dan het toelaatbare gewicht van de weger.
4. Stroomvoorziening
Als een ,LO" verschijnt, betekent dat, dat de batterij bijna leeg is.

Ditapparaat voldoet aan de eisen volgens EU-richtlijn 2014/31/EU.

Attentie: buitengewone elektromagnetische invloeden (stoorzenders in onmiddellijke omgeving) kunnen de aangegeven waarde beinvloeden. Nadat de
storende invloed beéindigd is kan de weger weer normaal worden gebruikt. De weger mag niet gebruikt worden als ijking verplicht is en is dus niet geschikt
voor handelsdoeleinden.

Precisie

Dit apparaat voldoet aan de eisen overeenkomstig de EG-richtlijnen 2014/31/EU. Elke weegschaal wordt tijdens het productieproces nauwkeurig gecalibreerd
en gecontroleerd. De tolerantie bedraagt + 0,5% * 1 digit (temperatuurbereik van +5° tot +35° C). Voor indicatiefouten in verband met beschadigingen,
verkeerde bediening resp. diverse gebreken aan het apparaat kan geen aansprakelijkheid worden aanvaard. Schade die door een gebrek is ontstaan valt niet
onder deze garantie. Voorts wordt elke vorm van aansprakelijkheid uitgesloten voor gederfde winst of andere vermogensschade die door de koper resp.
gebruiker wordt geleden.



NO: Bruksanvisning

Spenningsforsyning
Vekten kan drives med strgmforsyningen eller med et 9V blokkbatteri. Strémkontakten befinner seg pa siden av vektenheten, batterirommet befinner seg pa
bunnplaten til vektenheten.

Batteriveksel
Dersom det star ,Lo" i displayet, betyr det at batteriet er nesten tomt.

Oppstilling av vekten
Pass pa at vekten star vannrett.

Veie (D)
Etter at man har skrudd pa med ,("-knappen, vises fgrst alle symbolene i displayet. Vent til null vises. Fgrst na kan du legge pa det som skal veies og avlese
vekten.

Tarering (tare)
Vei tom beholder (hhv. 1. vektmengde) og nullstill sa vekten igjen ved a trykke ,tare” - tasten pa nytt. Fyll beholder (hhv. legg pa 2. vektmengde). Kun den
tarerte nettovekten vises i displayet.

Frakobling ()
Ved a trykke pa ," -tasten.

Automatisk frakobling
Kun ved batteridrift med eller uten belastning av vekten etter ca. 2 minutter, dersom det i lgpet av dette tidsrommet ikke forekommer noen vektendring. Ved
stremdrift foregar det ingen automatisk frakobling.

Bytte vektenheter kg, b (mode)
Vekten kan vise tyngden i kg og b. Ved a trykke pa ,mode” velger du gnsker maleenhet.

Male (&)
Nar vekten er klar for bruk legges referansevekten pa. (Viktig: Det som skal veies ma vaere > 50 gram slik at tellefunksjonen arbeider feilfritt.) Trykk deretter

e

pa 4" -tasten og hold den til ,700" fremkommer i visningsfeltet. Ved a trykke pa ,mode"” -taste velges referansetallet (25; 50; 75 eller 100) og trykk sa igjen

..."

pé nesee 'ta Sten .

Brukerens kalibrering

Ved behov kan vekten kalibreres pa nytt. Skru pa vekten med tast ,(". Tallene ,88888" vises i displayet. Fgr displayet gar tilbake til null, trykk fire ganger
kort etterhverandre tasten ()" og ved fjerde gang holder du tasten inne. | displayet vil det komme opp en tallverdi. Trykk na pa nytt pa ,O". | displayet star
det ,CAL" og deretter ,20,00“. Na legger du en 20 kg-tung kalibreringsvekt pa vekten. Etter 4 sekunder star det ,40,00" i displayet. Legg na pa en 40,00 kg
tung kalibreringsvekt. Etter ytterligere 4 sekunder star teksten ,PASS" i displayet og deretter det vanlige vektdisplayet. Vekten er na nykalibrert.

Viktig: Vekten ma ikke utsettes for risting eller luftstrgmninger under kalibreringen.

Forklaring av spesialtegn
1. Tilkobling
Etter d ha trykket pa (0" -tasten fremkommer sa alle symbolene. Du kan kontrollere om alle segmentene vises uten problemer. Den etterfglgende
null-anvisningen viser at vekten er klar for bruk.
2. Negativ vektvisning
Trykk igjen pa ,tare” -tasten
3. Overbelastning
Dersom vekten som legges pa er tyngre enn vektens maksimale belastning fremkom mer ,0.Ld" pa visningsfeltet.
4. Stromforsyning
Dersom det star ,Lo" i displayet, betyr det at batteriet er nesten tomt.

Dette apparatet oppfyller kravene etter EF-direktiv 2014/31/EU.
Henvisning: Usedvanlige elektromagnetiske pavirkninger (stgysendere like i naerheten) kan pavirke visningsverdien. Etter at st@ypavirkningen er over, kan
produktet igjen bruker i henhold til bestemmelser. Det er ikke tillatt a bruke vekten i kalibreringspliktig handel.

Noyaktighet

Apparatet oppfyller kravene i EF-direktiv 2014/31/EU. Hver enkelt vekt er kalibrert og utpr@vd under produksjonsprosessen. Toleransen utgjer + 0,5% £ 1
digit (temperaturomrade +5° til +35° C). Ansvar fraskrives i tilfelle av feil visning som fglge av beskadigelse, feilbetjening hhv. apparatfeil av hvilken som
helst art. Mangelskader omfattes ikke av denne garantien. Kjgper hhv. bruker kan heller ikke kreve ansvar for tapt fortjeneste eller andre gkonomiske skader.



PL: Instrukcja obstugi

Zasilanie
Waga moze byc zasilana sieciowo lub baterig blokowg 9V. Gniazdko sieciowe znajduje sie z boku wagi, przegroda na baterie w dolnej ptycie.

Wymiana baterii
Jesli na wskazniku ukaze sie ,Lo" oznacza to, ze baterie sie wyczerpaty.

Ustawianie balansu
Upewnij sig, ze bilans jest poziom.

Wazenie ()
Po wtaczeniu przycisku (0" pokazg sie wpierw wszystkie symbole na wskazniku. Prosimy poczekac az ukaze sie zero. Teraz mozna potozy¢ wazony produkt i
odczytac ciezar.

Dowazanie (tare)
Pusty pojemnik (wzglednie 1-3 ilos¢ wazong) zwazyc i wage poprzez ponowne nacisniecie przycisku ,tare” ustawi¢ na pozycje zerowg. Pojemnik napetnic
(wzglednie potozyc 2-g ilos¢ wazong). Teraz pokazana zostanie tylko dowazona waga netto.

Wytaczanie ()
Przez nacisniecie przycisku "

Automatyczne wylgczanie
Jedynie w trybie zasilania baterig przy obcigzonej lub nieobcigzonej wadze po ok 2 minutach, o ile w tym czasie nie nastgpi zadna zmiana wagi. W trybie
zasilania sieciowego brak automatycznego wytgczania.

Przelaczanie jednostek wagi kg. lb (mode)
Waga moze pokazywac ciezar w kg albo lb. Poprzez nacisniecie przycisku ,mode” wybra¢ dang jednostke wagi.

Liczenie (%)
Po gotowosci do wazenia natozy¢ odwaznik referencyjny. (Uwaga: Waga pojedynczej sztuki musi wynisi¢ > 50 gram, aby funkcja liczenia bezbtednie dziatata.)

Nastepnie nacisnac przycisk %" i przytrzymac az pojawi sie na wyswietlaczu ,100. Przez nacisniecie przycisku ,mode” wybrac referencyjng ilos¢ sztuk
(25; 50; 75 lub 100) i ponownie nacisnac przycisk , 4"

Kalibracja

W razie koniecznosci wage mozna ponownie skalibrowac. Wigczy¢ wage przyciskiem ,(D“. Na wyswietlaczu pojawi sie ,88888". Zanim wskaznik przejdzie na
zero nacisngc krotko cztery razy przycisk ,“ a przy czwartym razie przytrzymac go. Na wyswietlaczu pojawi sie wartosc liczbowa. Teraz ponownie nacisngc
przycisk ,(O". Pojawi sie ,CAL" a nastepnie ,20,00“. Teraz natozy¢ 20kg ciezarek do kalibracji. Po 4 sekundach pojawi sie na wyswietlaczu ,40,00“. Teraz
natozyc 40kg ciezarek do kalibracji. Po kolejnych 4 sekundach pojawi sie ,PASS" a nastepnie normalny wskaznik wagi. Waga zostata na nowo skalibrowana.
Wazne: waga podczas kalibracji nie moze by¢ wystawiona na zadne wstrzgsy lub prady powietrza.

Objasnienie znakow szczegolnych
1. Wiaczanie
Po nacisnieciu przycisku ," pojawig sie wpierw wszystkie symbole. Mogg Panstwo sprawdzic¢ czy wszystkie segmenty sg prawidtowo wyswietlane.
Pozniejszy wskaznik zerowy wykazuje gotowosc do wazenia.
2. Ujemne wyswietlanie wagi
Ponownie nacisngc przycisk ,tare".
3. Przecigzenie
Jesli natozony ciezar jest ciezszy od maksymalnego obcigzenia wagi, pojawi sie na wyswietlaczu ,0.Ld".
4. Zaopatrzenie w energie elektryczng
Jesli na wskazniku ukaze sie ,Lo" oznacza to, ze baterie sie wyczerpaty.

Urzadzenie odpowiada wymaganiom zawartym w przepisach EU 2014/31/EU. Uwaga: Praca urzadzenia moze byc zaktocona przez silne oddziatywanie fal
elektromagnetycznych. Waga ta jest niedopuszczona do uzytku w handlu.

Doktadnosc;:

Przyrzad ten jest zgodny z wymaganiami Wytycznych UE 2014/31/EU. W czasie procesu produkcyjnego kazda waga jest pieczotowicie kalibrowana i
kontrolowana. Tolerancja wynosi  0,5% * 1 Digit (zakres temperatur od +5° do +35° C). Za btedne wskazania wynikajgce z uszkodze n, niewtasciwej obstugi
wzgl. wszelkiego rodzaju usterek przyrzadu nie jest przejmowana zadna odpowiedzialnos¢. Szkody wynikajgce z wad nie sg objete niniejszg gwarancja.
Odpowiedzialnosg nie rozcigga sie réwniez na nieosiggniete zyski lub inne szkody majgtkowe kupujacego wzgl. uzytkownika.



PT: Instrucao

Alimentacao elétrica
A balanca pode ser alimentada através do transformador ou com uma pilha retangular de 9V. A tomada para a ligacao a rede encontra-se lateralmente na
unidade de pesagem, o compartimento da pilha encontrase na placa base da unidade de pesagem.

Substituir a pilha
Se aparecer um “Lo”, significa que a bateria esta gasta.

Montagem da balanca
Por favor, verifique se a balanca esta na horizontal.

Pesar ()
Todas as funcdes da balanca sdo acionadas ao premir o dnico botdo “©”. Apés ligar a balanca, aparecem logo todos os simbolos no campo do indicador.
Espere até aparecer o zero. Logo a seguir, coloque o peso e leia o valor do peso.

Pesagem cumulativa (tare)
Pese os recipientes vazios (ou a 12 quantidade do peso) e volte a colocar a balanca a zeros ao premir novamente o botdo “tare”. Encha os recipientes (ou
coloque a 22 quantidade do peso). Apenas sera indicado o peso liquido pesado.

Desligar ()
Pressione a tecla “©".

Desligar automatico
Apenas com o funcionamento a pilha com balanca com carga ou sem carga ap6s aprox. 2 minutos, desde que nao se registe nenhuma altera¢ao do peso. No
funcionamento com o transformador nao existe o desligar automatico.

Mudanca da unidade de peso kg, lb (mode)
A balanca pode indicar o peso em kg ou Lb. carregando no botao “mode”.

Contagem (&
Depois da balanca estar pronta a funcionar colocar o peso de referéncia. (Atencao: o peso dnico deve ser > 50 gramas, para que a funcdo de contagem

" o n

funcione corretamente.) De seguida pressionar a tecla “£" e manté-la pressionada até que surja no campo do indicador “100“. Selecionar o nimero de

ll..."

referéncia (25; 50; 75 ou 100) pressionando a tecla “mode” e pressionar de novo a tecla “&.".

Calibragao do utilizador

Se necessario, € possivel recalibrar a balanca. Ligar a balanca com a tecla “®©“. No visor surge “88888“. Antes do visor passar para zero, acionar quatro vezes
sequidas, em toques rapidos, a tecla “®", e na quarta vez manté-la pressionada. No visor surge um valor numérico. Pressionar entdo novamente a tecla “O".
Surge “CAL' e depois “20,00“. Colocar agora um peso de calibragem de 20 kg. Apds 4 segundos surge “40,00“ no visor. Colocar agora um peso de calibragem
de 40 kg. Apds outros 4 segundos surge “PASS” e de seguida o visor normal de pesagem. A balanca estd novamente calibrada.

Importante: Durante a calibragao, nao submeter a balanca a correntes de ar nem a trepidacoes.

Explicagao dos simbolos especiais
1. Ligar
Depois de pressionar a tecla “©"“ surgem em primeiro lugar todos os simbolos. Podera verificar se todos os segmentos sao apresentados em perfeitas
condigdes. A indicagao de zero que se segue indica o estado de prontidao para pesar.
2. Indicagao de peso negativo
Volte a pressionar a tecla “tare”.
3. Sobrecarga
Quando um peso aplicado sobre a balanca for superior a carga maxima da balanga, surge “0. Ld" no campo do indicador.
4. Alimentacao de corrente
Se aparecer um “Lo”, significa que a bateria esta gasta.

Este aparelho corresponde aos requisitos segundo a diretiva CE 2014/31/EU. Nota: as influéncias eletromagnéticas extraordinarias (emissor de jamming nas
imediacdes) podem influenciar o valor do indicador. Apds terminar a influéncia das interferéncias, o produto fica novamente operacional de forma adequada.
A balanca nao pode ser utilizada na circulagao de afericao obrigatoria.

Precisao

Este aparelho corresponde aos pedidos 2014/31/EU conforme diretriz. Cada balanca é calibrada cuidadosamente e testada durante o processo de producao.
A tolerancia chega a + 0,5% + 1 Digito (area de temperatura +5° até +35°C). Nao responsabilisamosnos por defeitos como indicagdes erradas em base de
danos, usos errados como também defeitos do aparelho de todo o tipo. Faltadanos nao sao incluidos pela garantia presente. Nao exista responsabilidade nem
mesmo para lucros perdidos ou outros fortuna-danos do comprador como também do usudrio.



RO: Instructiuni de utilizare

Alimentare
Cantarul poate fi alimentat fie prin adaptorul de retea, fie cu o baterie de 9V. Priza de alimentare se afla pe lateralul unitatii de cantarire, iar compartimentul
pentru baterie se afla pe partea inferioara a acesteia.

inlocuirea bateriei
Daca pe afisaj apare ,Lo", inseamna ca bateria este descarcata.

Montarea cantarului
Asigurati-va ca cantarul este pozitionat pe o suprafata plana si orizontala.

Cantarire ()
Dupa pornirea cu butonul ,“, pe ecran apar toate segmentele. Asteptati pana cand apare zero. Abia apoi asezati greutatea si cititi valoarea.

Tara (tare)
Cantariti un recipient gol (sau prima cantitate de greutate), apoi apasati butonul ,tare” pentru a reseta afisajul la zero. Umpleti recipientul (sau adaugati a doua
cantitate). Se va afisa doar greutatea neta adaugata.

Oprire (D)
Prin apasarea butonului ,(O"“.

Oprire automata
Doar in modul pe baterie — dupa aproximativ 2 minute fara modificari de greutate, indiferent daca este incarcat sau nu. In modul cu adaptor de retea — nu are
functie de oprire automata.

Comutare unitati de greutate kg, b (mode)
Cantarul poate afisa greutatea in kg sau Lb. Apasati butonul ,mode” pentru a selecta unitatea dorita.

Numarare (s
Dupa ce cantarul este pregatit pentru cantarire, asezati greutatea de referinta. (Atentie: greutatea unui singur articol trebuie sa fie > 50 de grame pentru ca
functia de numarare sa functioneze corect.) Apoi tineti apasat butonul ,4" pand apare , 100" pe afisaj. Cu butonul ,mode” selectati numarul de piese de

e

referinta (25; 50; 75 sau 100), apoi apasati din nou butonul ,&.".

Calibrare manuala

Daca este necesar, cantarul poate fi recalibrat. Porniti cantarul cu butonul ,&". Pe afisaj va aparea ,88888". Inainte ca afisajul sa revina la zero, apasati de
patru ori rapid butonul ,“, tinand apasat la a patra apasare. Pe ecran apare o valoare numerica. Apasati din nou butonul ,®“. Se afiseaza ,CAL" apoi ,20,00".
Asezati o greutate de calibrare de 20 kg. Dupa 4 secunde va aparea ,40,00”. Asezati o greutate de 40 kg. Dupa incd 4 secunde apare ,PASS”, apoi afisajul
normal. Cantarul este recalibrat.

Important: Cantarul nu trebuie expus la vibratii sau curenti de aer in timpul calibrarii.

Explicatii ale simbolurilor speciale
1. Pornire
Dupa apasarea butonului ,0“, se afiseaza toate simbolurile. Puteti verifica daca toate segmentele sunt vizibile corect. Afisarea cifrei zero indicd pregdtirea
pentru cantarire.
2. Afisaj negativ
Apasati din nou butonul ,tare”.
3. Supraincarcare
Daca greutatea plasata depaseste limita maxima, pe afisaj apare ,0.Ld".
4. Alimentare
Daca apare ,LO" inseamna ca bateria este descarcata.

Acest dispozitiv este conform Directivei UE 2014/31/UE.
Nota: Interferentele electromagnetice neobisnuite (de ex. surse de bruiaj aflate in apropiere) pot afecta afisajul. Dupa incetarea influentei, dispozitivul poate fi
utilizat din nou in mod normal. Cantarul nu trebuie utilizat in tranzactii comerciale reglementate legal.

Precizie

Acest dispozitiv este conform Directivei UE 2014/31/UE. Fiecare cantar este calibrat si testat cu atentie in timpul procesului de fabricatie. Toleranta

este de £ 0,5% * 1 cifrd (interval de temperatura +5° pana la +35° C). Nu se accepta raspunderea pentru afisaje eronate cauzate de deteriorari, utilizare
necorespunzatoare sau defecte ale dispozitivului. Garantia nu acopera daunele rezultate din astfel de situatii. Nu se raspunde pentru pierderi de profit sau alte
daune materiale ale cumparatorului sau utilizatorului.



RS: Uputstvo za upotrebu

Napajanje
Vaga moze da radi putem mreznog adaptera ili sa 9V blok baterijom. Prikljucak za napajanje se nalazi sa strane jedinice za merenje, dok se odeljak za bateriju
nalazi na donjoj strani jedinice.

Zamena baterije
Ako se na ekranu pojavi ,Lo", to znaci da je baterija ispraznjena.

Postavljanje vage
Pazite da vaga stoji horizontalno i stabilno.

Merenje ()
Nakon ukljucivanja pomocu dugmeta (D", na displeju se prikazuju svi segmenti. Sacekajte dok se ne pojavi nula. Tek tada stavite teret i ocitajte vrednost.

Tara (tare)
Izmerite praznu posudu (ili prvu kolicinu), a zatim pritisnite dugme ,tare” da biste ponistili vrednost. Zatim napunite posudu (ili dodajte drugu kolicinu).
Prikazuje se samo neto tezina.

Iskljucivanje (D)
Pritiskom na dugme ,O".

Automatsko iskljucivanje
Samo kada se koristi baterija — ako se tezina ne menja oko 2 minuta, vaga se automatski iskljucuje (bez obzira da li je opterecena ili ne). Kada je povezana na
adapter - nema automatskog iskljucivanja.

Prebacivanje jedinica mere kg, lb (mode)
Vaga moze prikazivati tezinu u kilogramima (kg) ili funtama (lb). Dugmetom ,mode" izaberite Zeljenu jedinicu.

Brojanje (s
Kada je vaga spremna, stavite referentnu masu. (Paznja: tezina jednog komada mora biti > 50 grama kako bi funkcija brojanja radila ispravno.) Pritisnite
i drzite dugme , " dok se ne pojavi, 100” na displeju. Dugmetom ,mode" izaberite broj referentnih komada (25, 50, 75 ili 100), zatim ponovo pritisnite

e

dugme ,&".

Korisnicka kalibracija

Ako je potrebno, vaga se moze ponovo kalibrisati. Ukljucite vagu pomocu dugmeta ,(O“. Na ekranu se pojavljuje ,88888". Pre nego Sto se pojavi nula, brzo
cetiri puta pritisnite dugme (", pri cemu cetvrti put drzite dugme pritisnuto. Na ekranu e se pojaviti brojcana vrednost. Ponovo pritisnite dugme ,(O*“.
Prikazuje se ,CAL", zatim ,20,00“. Stavite kalibracionu masu od 20 kg. Nakon 4 sekunde pojavljuje se ,40,00“. Stavite masu od 40 kg. Nakon jos 4 sekunde
pojavljuje se ,PASS", zatim se prikazuje standardni ekran. Vaga je sada kalibrisana.

Vazno: Tokom kalibracije vaga ne sme biti izlozena vibracijama ili strujanju vazduha.

Objasnjenje posebnih oznaka
1. Ukljucivanje
Nakon pritiska na dugme ()" pojavljuju se svi simboli. MoZete proveriti da i su svi segmenti pravilno prikazani. Nula oznacava spremnost za merenje.
2. Negativan prikaz tezine
Pritisnite ponovo dugme ,tare”.
3. Preopterecenje
Ako je stavljena tezina veca od maksimalne dozvoljene, na ekranu se prikazuje ,0.Ld".
4. Napajanje
Ako se pojavi ,LO" to znaci da je baterija ispraznjena.

Ovaj uredaj je u skladu sa zahtevima EU Direktive 2014/31/EU.
Napomena: Neuobicajeni elektromagnetni uticaji (npr. ometaci u neposrednoj blizini) mogu uticati na prikaz. Nakon sto ometanje prestane, uredaj moze
ponovo da se koristi normalno. Vaga se ne sme koristiti u prometu gde je zakonska overa obavezna.

Tacnost

Ovaj uredaj ispunjava zahteve EU Direktive 2014/31/EU. Svaka vaga je pazljivo kalibrisanja i testirana tokom proizvodnje. Tolerancija iznosi + 0,5% £ 1 cifra
(u temperaturnom opsegu od +5° do +35°C). Ne preuzimamo odgovornost za netacne prikaze usled ostecenja, nepravilne upotrebe ili gresaka na uredaju.
Garancija ne pokriva ovakve slucajeve. Ne postoji odgovornost za izgubljenu dobit ili drugu materijalnu stetu korisnika ili kupca.



RU: UHCTpyKuMA no npuMeHeHuI0

AneKTponuTaHue
Becbl cHabXatoTCA 3Heprueii yepes 610K NUTaHWS UK 6aTapeiky 9V. byxta ana 6/110Ka NUTaHKUA HaxoauTcA c6oKy BecoB. OTBepCTUe ANA GaTapenkm
HaxoAMTCA Ha 06paTHOIi CTOPOHE BECOB.

3ameHa 6aTapeiiku
Ecnu Ha aucnnee BbicBeynBaeTcs nokasaHue Lo, 3HauuT 6aTapeiiku ucyepnanm CBou pecypchbl.

YcTaHoBKa BecoB
06paTuTe BHUMaHMe Ha TO, YTO BECbl YCTaHABNUBAIOTCA rOPU3OHTAsbHO.

B3gewmusaHue ()
HaxwmuTe knasuwy ,O". Mocne BKKOYEHUA B Noe MHAMKALIMN OTOBPaXaKOTCA CHavana BCe CerMeHTbl. [ofoxanTe, NoKa He NOABUTCA HOMb. ToMbKO
TOrfla MOMIOXMUTb IPy3 U CYNTbIBaTb BECOBOE 3HaueHMue.

DosewmBanue (tare)
B3BecuTb nycTyro Tapy (Mnu 1-yro YacTb rpy3a) M yCTaHOBUTb BeCbl CHOBA Ha HOJIb MOBTOPHbIM HaXaTWeM KHOMKM ,tare”. HanonHuTb Tapy (unm
NONOXMTb 2-yt0 YaCTb rpy3a). MHAMLMPYeTCA TONbKO A06aBOYHbII BEC HETTO.

Otknioyenue (D)
Haxmute knasuwy ,MO*.

ABTOMaTHYecKoe OTK/II0YeHHne
Mpu paboTe Ha GaTapeiikax: aBTOMaTUYECKOe OTKJIOYEHME BECOB C FPy30M WK 6e3 rpy3a — NpMMEPHO Yepe3 2 MUHYTbI, €CJIU 33 3TO BpeMs He MeHsieTCs
BecoBoe 3HayeHue. lMpu paboTe Ha 6/10Ke NUTaHUS BeCbl He OTK/IOYAKOTCA aBTOMAaTUYECKM.

MepeknioyeHne epuHuy Beca kg, b (mode)
Becbl nokasbiBatoT namepeHus B kg unu Lb. Haxatuem knaBuwm ,mode” BbI6paTh XeNnaemyto elMHULY Beca.

CyeT KonuyecTea (%)

Mocne Toro Kak Becbl BOWAYT B pabounii peXXum, MoNOXMTE Ha HUX KONTMYECTBO KOHTPOJIbHbIX WTYK (BHUMaHMe: ans npaBubHoOi paboTbl CYETHOM
dyHKLMK, BEC OTAENbHbIX WTYK A0/KEH 6bITb > 50 rp.) 3aTeM HaxMuTe & 1 lepXKuTe, NoKa Ha aKpaHe He BbicBeTUTCS , 100" HaxkMuTe KHomky ,mode”
W BblGepuTe uncno (25; 50; 75 unm 100), 3aTeM CHOBO HaXXMUTe KHOMKY 4"

KannbpoBKka nonb3oBaTtenem

Mpn He0b6X0AUMOCTHN BECbI MOXHO MOABEPrHYTb Nocneaytolen KannbpoBke. BknounTb Becbl npu nomoun kHonku ,O“. Ha akpaHe nossutcs ,88888".
Mepep TeM, Kak Ha 3KpaHe CHOBa MOSIBUTCS HOJIb, YeTbipe pa3a KOPOTKO HaXaTb Ha KHonky (O 1 Ha yeTBepTbIi pa3 yaepxaTb. Ha 9KkpaHe nosBUTCS
ynucneHHoe 3HayeHue. Mocne yero CHoBa HaxaTb Ha kHorky ,(O“. Ha akpaHe nossutcs ,CAL', a 3atem ,20,00“. Tenepb NONOXMTb Ha BeCbl Kanub-
poBOoYHbIii Bec B 20 kr. CnycTa 4 cekyHAbI Ha 3KpaHe nosieutea ,40,00%. Tenepb NONOXMTb Ha BeCbl KanimbpoBoYHbIi Bec B 40 kr. CnycTa nocnegytouime
4 ceKyHAbl Ha aKpaHe nosBuTcs ,PASS”, a 3aTeM HopMaJibHOe MoKa3aHue Beca. Becbl Tenepb 3aHOBO 0TKaNMOPOBaHbI.

BHUMaHue: Bo Bpems npoLecca KambpoBKM BECbl He AOMKHbI MOABEPraTbCA COTPSCEHUAM UN BO3AECTBUIO BO3AYLIHOMO NOTOKa.

MpuMevaHuns
1. BKnioveHune
Mpwn HaxaTuu knasuwm D" cHayana Ha aucniee BbICBEYNBAKOTCA BCe CUMBOJIbI. Bbl MoXeTe NpoBepUThb, BCE I CUMBOJIbI BbICBEYNBAKOTCA 63
norpellHocTei. lMokKa3aHue HyNA Ha AMCnee 03HavaeT rOTOBHOCTb BECOB K 9KCMyaTaLuu.
2. MNoka3aHue HUXKe HynA
Ewe pa3 HaxxmuTe Knasuuy ,tare”.
3. MNeperpy3ska
Ecnu rpy3 npeBblllaeT JONYCTMMYIO Harpy3Ky BecoB, Ha AUCniee BbiCBeYMBaeTCs nokasaHue ,0.Ld".
4. HeprocHabxeHne
Ecnu Ha gucnnee BbiCBeunBaeTCA NokasaHue ,Lo", 3HaUMT 6aTapenku ucyepnany CBom pecypchbl.

Mpu6op cooTBeTCTBYET TpeboBaHMAM o6l eeBponeickux aepekTuB 2014/31/EU. YkasaHue: Hannune CUAbHOMO 3NeKTPO-MarHUTHOrO Nosist (MCTOYHMK
rnomex HeroCpefCTBEHHO PSZioM) MOXeT 0Ka3aTb BO3/leliCTBUe Ha MHAMLMPYeMoe 3HaueHue. [ocne ncYe3HOBEHMUS NeKTPO-MarHUTHbIX MoMex
n3aenme MoXHO CHOBa MCNo/b30BaTb COMTaCHO Ha3HaYeHWK0. Becbl He MOryT NpUMeHATCS B cdepax, rae NnpeanncaHo Ucnosib3oBaHNe BECOB,
npoLleALlnx NpoBepKy B NasaTe Mep 1 BeCOB.

TOYHOCTb.
3TOT Npubop CooTBETCTBYET TpeboBaHMAM cTaHgapToB EU-Richtlinien 2014/31/EU. Bce BeCbl KannopytoTCs U NPOBEPAOTCA Ha 3aBOAE. TOUHOCTb
namepenus +/- 0,5% +/- 1 uudpa (Npu TeMnepaTypHOM AnanasoHo oT+5° Ao +35°). dDupma He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a HeMpaBUJIbHble NOKa3aHus
BECOB, CBSI3aHHbIX C MEXaHUYECKUMU NOBPEXAEHUSMN UK HENPaBUIbOI SKCMNyaTalmeid. B 3TOM cnyyae rapaHTMS Ha BeCbl HE pacnpoCTpaHAETCS.
OTBeTCTBEHHOCTb (MPMbI He paCNPOCTPAHSETCA TaKXe Ha NOBTOPSIOLLMECA NOBPEXAEHUS UK. MOTepU ToBapa NOKynaTesieM UM Nofb3oBaTeneMm.



SE: Bruksanvisning

Stromforsorjning
Vagen kan drivas med néatdelen eller med ett 9V-batteri. Natuttaget befinner sig pa sidan av vagen och batterifacket pa vagens undersida.

Batteribyte

Visas “Lo" pa displayen, innebar detta, att batterierna dr forbrukade.
Uppstillning av vagen

Se vanligen till att vagen befinner sig i en vagrat position.

Vaga ()
Nar vagen har kopplats till med “®" - knappen visas forst alla segment pa indikeringsfaltet. Vanligen vanta tills en nolla visas. Lagg sedan pa vikten och
avlds vardet.

Tarera (tare)
Vig den tomma behallaren (lagg pa den férsta viktméangden) och stall ater vagen pa noll genom att trycka pa "tare” — knappen. Fyll behallaren (ldgg pa den
andra viktmédngden). Endast den tarerade nettovikten visas.

Frankoppling ()
Om man trycker pa “®“ - knappen.

Automatisk avstangning
Endast vid batteridrift med belastad eller obelastad vag efter ca 2 minuter, om ingen forandring av vikten sker under tiden. Ingen automatisk avstangning vid
natdrift.

Omkoppling av viktenheterna kg, Lb (mode)
Vagen kan visa vikten i kg eller b. Vdlj onskad viktenhet genom att trycka pa "mode” - knappen.

Rakna (&)
Koppla till vagen och lagg pa referensvikten. (OBS: Vikten for varje enskild enhet maste vara > 50 gram, for att raknefunktionen ska fungera korrekt.) Tryck

darefter pa “4" - knappen och hall denna intryckt tills “100 “ visas pa indikeringsfaltet. Valj referensantal (25; 50; 75 eller 100) genom att trycka pa “mode”
- knappen och tryck darefter ater pa "&" - knappen.

Anvandarkalibrering

Vid behov kan vagen omkalibreras. Sla pa vagen med “M“- knappen. Displayen visar “88888". Innan indikeringen slar om till noll, tryck fyra ganger kort efter
varandra pa “® " knappen och hall knappen intryckt den fjarde gangen. Displayen visar ett siffervarde. Tryck nu ater pa “®“- knappen. “CAL" visas och darefter
“20,00“. Lagg nu pa en 20 kg-kalibreringsvikt. Efter 4 sekunder visas “40,00" pa displayen. Lagg nu pa en 40 kg-kalibreringsvikt. Efter ytterligarr 4 sekunder
visas “PASS” och darefter den normala vikten. Vagen har omkalibrerats.

Viktigt: Vagen far inte utsattas for vibrationer eller luftstrommar under pagaende kalibrering.

Forklaring av specialtecknen
1. Tillkoppling
Nédr man har tryckt pa “®“ - knappen visas forst alla symbolerna. Nu kan man kontrollera om alla segment visas korrekt. Darefter visas en nolla som
betyder att vagen ar klar for vdgning.
2. Negativ viktindikering
Tryck ater pa “tare” - knappen.
3. Overlast
Om den vikt som har lagts pa vagen vager mer an vagens maximilast visas “0.Ld" pa indikeringsfaltet.
4. Stromforsorjning
Visas “Lo" pa displayen, innebar detta, att batterierna ar férbrukade.

Denna apparat motsvarar kraven i EG-direktiv 2014/31/EU.
Information: Ovanliga elektromagnetiska inflytanden (storningssandare i omedelbar narhet) kan ha inflytande pa det indikerade vardet. Nar storningen inte
langre paverkar vagen kan den ater anvandas pa avsett satt.

Precision

Denna apparat Gverensstimmer med kraven enligt EG-direk-tiv 2014/31/EU. Varje vag kalibreras och kontrolleras noga under produktionsprocessen.
Toleransen uppgar till + 0,5 % t digit (temperaturomrade +5° till +35° C). Vid felaktiga indikeringar pa grund av skador, felaktig betjaning eller apparatfel av
alla slag lamnar vi ingen garanti. Bristskador ingar inte i den foreliggande garantin. Vi ansvarar inte heller for koparens eller anviandarens forlorade vinst eller
ovriga formogenhetsskador.



SI: Navodilo za uporabo

Elektricno napajanje
Tehtnica se lahko napaja z elektricnim napajalnikom ali z blok baterijo 9 V. Prikljucek za elektricno napajanje je na strani tehtalne enote, predal za baterijo pa
je na dnu tehtalne enote.

Zamenjava baterij
Ce se v prikaznem polju prikaze ,Lo", to pomeni, da so baterije ze izrabljene.

Postavitev tehtnice
Pazite na to, da tehtnica stoji vodoravno.

Tehtanje ()
Po vklopu s tipko ,()“ se najprej pojavijo vsi simboli v prikaznem polju. Prosimo pocakajte, da se prikaze nicla. Sele nato poloZite nanjo teZo in jo odcitajte.

Dotehtavanje (tare)
Stehtajte prazno posodo (oz. 1. kolicino) in tehtnico s ponovnim pritiskom na tipko ,tare” ponovno nastavite na niclo. Napolnite posodo (oz. polozite nanjo 2.
kolicino). Prikazana bo samo dotehtana neto teza.

Izklop (O)
Tehtnico izklopite s pritiskom tipke ,(O".

Samodejni izklop
Ob baterijskem napajanju se tehtnica ne glede na to, ali je nanjo polozena teza ali ne, po priblizno 2 minutah samodejno izklopi, ce se v tem casu teza ne spre-
meni. Ob napajanju z elektricnim napajalnikom se tehtnica nikoli ne izklopi samodejno.

Preklop med enotami za tezo kg, b (mode)
Tehtnica lahko prikaze tezo v kg ali Lb. S pritiskom na tipko ,mode” izberite zeljeno enoto za prikaz teze.

Stetje (&
Ko je tehtnica pripravljena na tehtanje, nanjo polozite referencno tezo. (Pozor: teza posameznega kosa mora biti > 50 g, da bo funkcija Stetja brezhibno
delovala.) Nato pritisnite tipko ,s" in jo drZite pritisnjeno, da se na zaslonu izpise ,100“. S pritiskanjem tipke ,mode" izberite referencno Stevilo kosov (25,

e it

50, 75 ali 100) in zatem ponovno pritisnite tipko ,s&".

Uporabnikovo kalibriranje

Po potrebi se lahko tehtnica tudi naknadno kalibrira. S tipko ,(O" vklopite tehtnico. Na zaslonu se izpise ,88888". Preden prikaz preklopi na nic, stirikrat zapo-
redoma kratko pritisnite tipko ,(D“ in jo ob Cetrtem pritisku drzite pritisnjeno. Na zaslonu se prikaze Stevilska vrednost. Sedaj ponovno pritisnite tipko ,(D"“. Izpise

se ,CAL" in nato ,20,00". Na tehtnico polozite kalibrirno tezo 20 kg. Po 4 sekundah se na zaslonu izpise ,40,00“. Sedaj na tehtnico polozite kalibrirno tezo 40
kg. Po dodatnih 4 sekundah se izpise ,PASS", nato pa zaslon normalno prikazuje tezo. Tehtnica je sedaj na novo kalibrirana.

Pomembno: Tehtnica med kalibriranjem ne sme biti izpostavljena tresljajem ali zracnim tokovom.

Razlaga posebnih simbolov
1. Vklop
Po pritisku tipke ,(0" se najprej prikaZejo vsi simboli. Tako lahko preverite, ali so vsi segmenti brezhibno prikazani. Nicelni prikaz nato prikazuje pripravlje-
nost na tehtanje.
2. Negativni prikaz teze
Ponovno pritisnite tipko ,tare".
3. Preobremenitev
Ce je teza na tehtnici ve¢ja kot najvecja maksimalna obremenitev tehtnice, se na zaslonu izpise ,0.Ld".
4. Elektricno napajanje
Ce se v prikaznem polju prikaze ,Lo", to pomeni, da so baterije Ze izrabljene.

Ta naprava ustreza zahtevam v skladu z direktivama ES 2014/31/EU. Opozorilo: Izredni elektromagnetni vplivi (oddajniki za motenje v neposredni blizini)
lahko vplivajo na prikazano vrednost. Po prenehanju motecih vplivov se izdelek zopet lahko uporablja v skladu z dolocili.

Natancnost

Ta naprava izpolnjuje zahteve direktiv ES 2014/31/EU. Vsaka tehtnica je med procesom izdelave skrbno kalibrirana in kontrolirana. Toleranca znasa £ 0,5%
t 1 Digit (temperaturno obmocje +5° do +35° C). Pri napacnem prikazu zaradi poskodb, napacnega upravljanja oz. kakrsnihkoli napak naprave, jamstva ne
moremo prevzeti. Pricujoca garancija ne obsega skode, povzrocene zaradi okvar. Prav tako ne jamcimo za izgubljeni dobicek ali drugo premozenjsko skodo
kupca oz. uporabnika.



SK: Navod na pouzitie

Napajanie
Véahu mozete pripojit do siete pomocou modulu sietového zdroja, alebo mozete do nej vlozit 9V blokovi batériu. Sietova zdierka sa nachddza na boku
vaziacej jednotky, batériovy priecinok sa nachadza na spodnej platni vaziacej jednotky.

Vymena batérie
Ak sa na displeji zobrazi udaj ,Lo", znamena to, Ze batérie su vycerpané.

UloZenie vahy
Dbajte prosim na to, aby vahy stali vodorovne.

Vazenie ()
Po zapnuti vahy tlacidlom ,(O“ sa na displeji najskor zobrazia vsetky symboly. Pockajte, pokial sa nezobrazi nula. Az potom polozte na vahu produkt a
odcitajte hodnotu.

Dovazovanie (tare)
Odvazte prazdne nadoby (prip. 1. hmotnostné mnozstvo) a vahu vynulujte opatovnym stlacenim tlacidla ,tare”. Nadoby naplnte (prip. prilozte 2. mnozstvo).
Zobrazi sa len dodatocne prilozena netto hmotnost.

Vypnutie (O)
Stlacenim tlacidla , ®".

Automatické vypnutie
Len v prevadzke s batériou pri zatazenej alebo nezatazenej vahe po cca 2 mindtach, pokial sa v tomto ¢ase nezmeni hmotnost. Ak je vaha pripojend do siete
pomocou modulu sietového zdroja, automaticky nevypne.

Prepnutie hmotnostnych jednotiek kg, b (mode)
Véaha moze zobrazovat hmotnost v kg v Lb. PoZzadovani hmotnostnd jednotku stlacte stlacenim tlacidla ,mode”.

Pocitanie (&)

Ked je vaha pripravend na vazenie, polozte na fiu referencné zavazie. (Pozor: Hmotnost jedného kusu musi byt > 50, aby scitacia funkcia fungovala bezchyb-
ne.) Potom stlacte tlacidlo & - a drZte ho stlacené, pokial sa na displeji nezobrazi ,100". Stlacenim tlacidla ,mode" zvolte pocet referencnych kusov (25;
50; 75 alebo 100) a potom opt tlacidlo ,&&".

Kalibracia vahy vykonana uzivatelom

Véhu je mozné v pripade potreby vykalibrovat. Vahu zapnite tlacidlom ,“. Na displeji sa zobrazi ,88888". Skor ako sa na displeji objavi nula, tlacidlo (D"
stlacte kratko styrikrat za sebou a pri stvrtom stlaceni tlacidlo podrzte. Na displeji sa zobrazi ciselna hodnota. Teraz znova stlacte tlacidlo ,(“. Zobrazi sa
,CAL" a potom ,20,00“. Na vahu teraz polozte 20kg kalibrovacie zavazie. Po 4 sekundach sa na displeji zobrazi udaj ,40,00“. Na vahu teraz polozte 40kg
kalibrovacie zavazie. Po dalsich 4 sekundach sa zobrazi ,PASS" a potom normalne zobrazenie hmotnosti. Vaha je znova vykalibrovana.

Délezité upozornenie: Vaha nesmie byt pocas kalibracie vystavena otrasom alebo prievanu.

Vysvetlenie zvlastnych znakov
1. Zapnutie
Po stlaceni tlacidla ,(D“ sa najskor zobrazia vsetky symboly. MozZete skontrolovat, Ci sa vsetky segmenty zobrazia korektne. Dodatocné zobrazenie nuly
indikuje pripravenost vahy na vazenie.
2. Negativne zobrazenie hmotnosti
Znova stlacte tlacidlo ,tare”.
3. Pretazenie vahy
Ked hmotnost presiahne maximalne zatazenie vahy, na displeji sa zobrazi ,0.Ld".
4. Napajanie
Ak sa na displeji zobrazi udaj ,Lo", znamena to, Ze batérie su vycerpané.

Tento pristroj zodpoveda poziadavkam smernic EU 2014/31/EU. Poznamka: Mimoriadne elektromagnetické efekty (rusivé vysielace v bezprostrednej blizkos-
ti) mozu ovplyvnit Udaj zobrazovany na displeji. Po skonceni rusenia je mozné vyrobok opat v stlade s jeho ur¢enim pouzivat.

Presnost

Tento pristroj spifia poziadavky EU- smernice 2014/31/EU. Kazda véha je pocas vyroby starostlivo kalibrovand a skisana. Tolerancia ¢ini + 0,5 % + 1 digit ( v
rozsahu teplot +5° az +35°C). Pri chybnych udajoch vahy v désledku poskodenia, chybnej obsluhy prip. chyb pristroja akéhokolvek druhu neméze byt prevzata
ziadna zaruka. Skody v dosledku chyb nekryje jestvujiica garancia. Rucenie sa tiez nevztahuje na usly zisk alebo iné majetkové skody kupuijiceho resp.
uzivatela.



TR: Kullanim Kilavuzu

Gii¢ Kaynag
Terazi, adaptorle veya 9V blok pille calistirilabilir. Gli¢ soketi, tarti Ginitesinin yan tarafinda, pil bolmesi ise alt kisminda yer alir.

Pil Degigimi
Ekranda “Lo” ifadesi ¢ikarsa, bu pilin zayif veya bitmis oldugunu gosterir.

Terazinin Kurulumu
Liitfen terazinin diiz bir zemine yatay olarak yerlestirildiginden emin olun.

Tartim ()
“d" tusuna basarak cihazi actiktan sonra ekranda tiim segmentler goriiniir. Liitfen ekranda “0” degeri goriinene kadar bekleyin. Sadece o zaman agirligi
yerlestirin ve degeri okuyun.

Dara (tare)
Bos bir kap (veya ilk agirlik miktari) tartilir ve ardindan “tare” tusuna basilarak sifirlanir. Kap doldurulur (veya ikinci agirlik miktari eklenir). Sadece eklenen net
agirlik goriintiilenir.

Kapatma (&)
“" tusuna basarak cihaz kapatilir.

Otomatik Kapanma
Yalnizca pil ile calisirken gecerlidir - yaklasik 2 dakika boyunca agirlikta bir degisiklik olmazsa (yiik varken veya yokken) otomatik olarak kapanir. Adaptorle
calisirken otomatik kapanma yoktur.

Agirlik Birimlerini Degistirme kg, b (mode)
Terazi, agirligi kg veya lb cinsinden gosterebilir. “mode” tusuna basarak istediginiz birimi segin.

Parca Sayimi (&
Terazi hazir oldugunda referans agirlik yerlestirilir. (Dikkat: Birim agirlik > 50 gram olmalidir, aksi takdirde sayim islevi diizgiin calismaz.) Ardindan

& tusuna basili tutulur, ekranda “100” goriintiilenene kadar. “mode” tusu ile referans parca sayisi secilir (25; 50; 75 veya 100) ve ardindan tekrar “&" tusuna
basilir.

Kullanici Kalibrasyonu

Gerekirse terazi yeniden kalibre edilebilir. “®" tusuyla cihaz agilir. Ekranda “88888" goriintiilenir. Sifir goriinmeden dnce “®" tusuna dort kez hizlica basilir
ve dordiincii basista tus basili tutulur. Ekranda sayisal bir deger goriiniir. “®“ tusuna tekrar basilir. “CAL" ve ardindan “20,00" goriintiilenir. 20 kg kalibrasyon
agirligi yerlestirilir. 4 saniye sonra “40,00” goriiniir. Ardindan 40 kg agirlik yerlestirilir. 4 saniye sonra “PASS” ve ardindan normal agirlik goriintiisii gosterilir.
Kalibrasyon tamamlanmistir.

Onemli: Kalibrasyon sirasinda terazi titresime veya hava akimina maruz kalmamalidir.

Ozel Sembollerin Agiklamasi
1. Agma
‘D" tusuna basildiginda tiim semboller goriintiilenir. Tim segmentlerin diizgiin ¢alisip calismadigi kontrol edilebilir. Ardindan gelen sifir gostergesi, tartim
icin hazir oldugunu belirtir.
2. Negatif Agirlik Gostergesi
Yeniden “tare” tusuna basin.
3. Asin Yik
Yerlestirilen agirlik, maksimum kapasiteyi asarsa, ekranda “0.Ld" goriiniir.
4. Giig
“LO" goriiniiyorsa, bu pilin zayif oldugunu gosterir.

Bu cihaz, AB Direktifi 2014/31/AB gerekliliklerine uygundur.
Not: Olagandisi elektromanyetik etkiler (6r. yakindaki parazit kaynaklari), gosterilen degeri etkileyebilir. Parazit sona erdikten sonra cihaz tekrar normal
sekilde kullanilabilir. Terazi, yasal olarak onay gerektiren ticari islemlerde kullanilamaz.

Dogruluk

Bu cihaz, AB Direktifi 2014/31/AB gerekliliklerine uygundur. Her terazi iiretim siirecinde dikkatle kalibre edilmekte ve test edilmektedir. Tolerans: + 0,5%

t 1 basamak (sicaklik araligi +5° ila +35°C). Hasar, yanlis kullanim veya her tiirlii cihaz arizasi nedeniyle olusabilecek yanlis gostergeler icin sorumluluk
kabul edilmez. Bu garanti, kusurlardan kaynaklanan zarari kapsamaz. Alicinin veya kullanicinin kar kaybi veya diger maddi zararlari icin de sorumluluk kabul
edilmez.



UA: IHcTpyKuia 3 eKcnayaTauil

XueneHus
Baru MoXyTb NpaLtoBaTy Bifi MepeXxeBoro afantepa abo Bia 9V 6atapei. Po3'eM A XMBNEHHA 3HAXOAUTHLCA 360Ky Kopnycy BaroBoi nnatGopmu, a
BiACIK Ana 6aTapel — Ha HUXHIN YaCTMHI MPUCTPOIO.

3amiHa b6aTapei
AKwWo Ha aucnnel 3'ABNSETbCA Hanuc «Lox, Lie 03Havae, Lo GaTapes po3psaXeHa.

BcTaHoBneHHA Baru
[TepeKoHaiiTecs, Lo Barv CTOATb FOPU3OHTAsIbHO Ha PiBHiN MOBepXHi.

3BaxyBaHHs (1)
Micns BBiMKHeHHs1 KHonkoto D Ha eKpaHi 3'ABNSAOTbCA BCi cerMeHTH. 3adeKaiTe, Noku He 3'aBUTbCS «0». TiNbKK NiCNS LbOro KNafiTh BaHTaX i
34mnTyiiTe Bary.

Tapa (tare)
3BaxTe NopoXHHo Tapy (abo nepLuy NopLit0 BaHTaXy), MOTIM HATUCHITb KHOMKY ,tare”, o6 o6HynuTH Barn. HanoBHiTb Tapy (abo Aopaiite Apyry nopuito
BaHTaXy). Ha ekpaHi Bifjo6paXa€eTbCsi NnLLe YACTA Maca.

Bumukanns (O)
HaTucHiTb KHomky "

ABTOMaTHYHe BUMUKaHHSA
Jnwe npw XMBNEHHI Bif 6aTapel — Npuban3HO Yepes 2 XBUSIMHK 6e3 3MiHW Baru, He3aneXHo Bifi HaBaHTaXeHHS. Y peXuMi XUB/EHHS Bif Mepexi
aBTOMaTUYHe BUMUKAHHA He Bif0yBaeTbCA.

MepemuKkaHHs oauHULb BUMiploBaHHs kg, b (mode)
Baru MoxyTb Bigo6paxaTu Macy B Kr abo ¢yHTax. Bubepitb 6aXkaHy 0AMHULII0 HaTUCKAHHAM KHOMKKM ,mode”.

MigpaxyHok (&
Konu Baru rotoBi o po6oTH, NoKNafiTb 3pa3koBy Bary. (YBara: Maca ofHoro eneMeHTa noBuHHa 6yTu = 50 T, o6 (GYHKLINA paxyHKy NpaLtoBana

npaBu/bHo.) MoTiM HaTUCHITb | TPUMaIiTe KHOMKY 4., NOKN Ha Aucnnel He 3'aBUTbes «100». KHonkoto ,mode” 06epiTb KiNlbKiCTb €TasIOHHNUX OANHULb
(25; 50; 75 a60 100), NOTiM Le pa3 HaTUCHITb KHOMKY 4"

KaniépyBaHHsi KopucTyBayeMm

3a noTpebu Barv MoXKHa BiaKaniopyBaTu BpyyHy. YBiMKHiTb Baru kHonkoto (0. Ha gucnnei 3'aButbes «88888». [lo Toro Ak 3'ABUTHLCS Hyfb, YOTUPH
pasu WBWAKO HAaTUCHITb KHonKy (D", npu yeTBepTOMy HaTUCKaHHI yTpuMyTe Ti. Ha eKpaHi 3'ABUTbCA yncnoBe 3HauyeHHs. HatucHitb kHonky (D" we
pas. 3'aButbca «CAL», moTim — «20,00». Moknagitb kaniépyBanbHy Bary 20 kr. Yepes 4 cekyHaum 3'aButbcs «40,00». Moknagito 40 kr. LLe yepes 4
ceKyHAM 3'aBUTbCA «PASS», a NOTiM — 3BMYaliHe 3HaYeHHs Barn. KanibpyBaHHA 3aBepLUEHO.

BaxnmBo: IMig yac KanibpyBaHHA Bary He NOBUHHI MigAaBaTUCA BibpaLisM abo BNAKUBY NOBITPSAHOrO NOTOKY.

MosicHeHHS cnelialbHUX CUMBONIB
1. YBiMKHeHHs
Micna HaTucKaHHA kHonku (D" 3’'aBnATbCA BCi cuMBoNW. MepeBipTe, UM BigoOpaxatoTbCa BCi CerMeHTU. Hynb 03HaYa€e roToBHICTb L0 3BaXKyBaHHS.
2. Bip'eMHe 3Ha4yeHHs
HaTuCHiTb KHOMKYy ,tare” we pas.
3. NepeBaHTaXKeHHA
AKLL0 BaHTaX NepeBuLLye MaKCUMabHe HaBaHTa)XXeHHS, Ha aucnel 3'anseTbes «0.Ld».
4. XXusneHus
«LO» 03Hayae, Lo 6aTapest po3paxeHa.

Llen npucTtpin Bignosiaae Bumoram Oupektusu €C 2014/31/€C.
MpuMiTKa: He3BNUYailHi eneKTpoMarHiTHi BNaMBYK (Hanpuknag, A)epena nepeLikon No6ausy) MoXyTb BIAUHYTY Ha NOKa3aHHA. TTicns NpunuHeHHs
BNAKUBY NPUCTPIl NpaLloe HOpManbHO. Barn He Mo)XXHa BUKOPUCTOBYBATU ANIS NIera/ibHO PerynboBaHUX KOMEpLiNHMX 3BaXyBaHb.

ToyHicTb

Lleit npucTpin Bignosigae Bumoram upektusn €C 2014/31/€C. KoxHi Barn NnpoxofaaTb peTesibHe KanibpyBaHHS Ta nepeBipKy Nif Yac BUPOOHULTBA.
JonycTuMe BigxuneHHs cTaHoBUTb 1 0,5% * 1 undpa (TemnepaTypHui fianasoH +5° fo +35°C). BUpoGHUK He Hece BifNoBiAabHOCTi 32 MOMUKM
NoKa3iB, CNPUYMHEHI NOLIKOAKEHHAM, HEMPaBUSIbHUM BUKOPUCTAaHHSAM abo AedeKTaMu NpUcTpoto. MapaHTia He NoKpuBae 30UTKIiB TaKoro poay.
BnpobHMK He Hece BifNOBiAaNIbHOCTi 3a BTpayeHy BMrofly abo iHwWi MaiHOBiI 30MTKM MOKYMNLA YN KOPUCTYBava.
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